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Lemondás és okoskodás.
Az október 2d-iki szavazás eredményei Thu­

róczy Vilmos főispán azzal a kijelentéssel hirdette 
ki, hogy a közgyűlés határozatával szemben, mint­
hogy annak több pontja, szerinte, törvénybe üt­
közik. igénybe veszi a felebbezes jogát..

A főispán ezen kijelentése senkit sem lepett 
meg es setikisem is ijedt meg a bejelentett feleb- 
bezéstől. Egy olyan főispántól, aki a Fehérvár)'- 
kormány bizalmával dicsekszik, mást nem lehet 
várni, mint daraliaut merevséget a nemzeti ellen­
állással szemben. Ez épp olyan természetes dolog, 
mint «mily nyilvánvaló, hogy a vármegye közön­
ségének jogos es törvényes álláspontját semmiféle 
löispáni felebbezes meg nem ingathatja és attól a 
törvényhatósági bizottság győztes többségét száz 
belügyminiszteri megsemmisítés sem tántorít­
hatja el

Nem keltett ennélfogva cseppnyi izgalmat 
sem a főispán enunriációja, s a közgyűlés után 
senkinek esze ágába sem jutott arról tanakodni, 
hogy mikép fogja kibírni a közgyűlési határozat 
a főispán! harag villámait és Krístótfy menyköveit, 
hanem csak arról beszélgettek az emberek, hogy 
vájjon levonja-e a szavazásból Thuróczy a követ­
kezményeket ?

Voltak, akik biztosan tudni vélték hogy a 
főispán az október 2t;-iki szavazás következménye- 
kép okvetlenül le fog mondani. Ezek így okos­
kodtak. Thuróczy már az országos képviselőválasz­
tások után a saját személyes szempontjából telje­
sen kialakultnak találta a helyzetet arra nézve, 
hogy állásától megváljék, lie is adta a lemondá­
sát, de Tisza azt el nem fogadta, s Thuróczy 
kénytelen volt belátni, hogy a lemondása időelőtti

volt. mert bár a politikai helvzet ténvleu nem 
kedvezett a Thuróczy kategóriájába tartozó ló- 
ispánoknak. mégis legalább egvelőre nem rejtette 
magában a bukás veszedelmét.

Ezzel a vigasztaló tudattal jött vissza a fó- 
isprtn I iszától és nem bánta, hogy megmaradhat 
állásában, párthívei is örültek ennek.

Az elsői Eebérváry-kurmány alatt újra kí­
sértett a lemondás kenytelensegének reme. az 
egész ország tele volt az abszolutizmus félelmével. 
Thuróczyt is hazafias aggodalmak szállták meg. 
lement Budapestre, s állását a kormány rendel­
kezésére bocsátotta. Egy egész sereg főispán tar­
tózkodott akkor a fővárosban. Fehérvár)- beha­
tóan tanácskozott velők, s miután hangsúlyozta, 
hogy az ég nincs oly messze a földtől, mint a 
mily távol áll a kormány minden törvénysértési 
szándéktól, felkérte őket. hogy maradjanak meg 
állásukban. Thuróczy megnyugodva jött haza, 
nem bánta, hogy ügye újra szerencsés elintézést 
nyert, párthívei is vigadtak.

Az ügyvezető kormány bukása után az. 
ország közvéleményét egy gondolat jarta át. az, 
hogy most már a kualii lónak kell következnie. 
Thuróczy feje felett ismét borulni kezdett az ég, 
biztos födélről kellett gondoskodnia, ki is Íratta 
az újságában, hogy visszavonulása már csak 
napok kérdése. Ám a fenyegető felhőkből most 
sem csapott le jégvihar, a ború eloszlott, a szem­
határ a főispán előtt tisztulni kezdett, szüksé­
gessé vált a kihiresztelt visszavonulás dementá- 
tálása, a mi meg is történt, kevéssel rá szep­
tember 23-ika után. A kebelbéli újság előkelő 
helyen kihirdette, hogy főispánunk megválni ké­
szült ugyan az állásától, de megváltoztatta a

szándékát e< megmarad, a inig a kormány poli­
tikája megegyezik a nézeteivel.

A főispán a dolgoknak ilyetén való fordula­
tával meg volt elégedve, párthívei pedig ujongtak.

Nem sokára bekószöutött a második Fehér­
vár)-kormány. mely ellen a szabadelvű párt 
vezére, gróf Tisza István nyíltan frontot csinált. 
Thuróczy tűnődni kezdett, hogy mint szabadelvű- 
párti politikus, vájjon lehet-e ó ennek a kor­
mánynak az exponenseAnnyit tudott, hogy a 
kormány részéről nem lesz kifogás a szemelve 
ellen, mert ennek a nyomorúságos kormánynak 
mindenki jó. a ki vele tart, de a párthűseg szem­
pontja okozott neki nehézségeket. Szabadelvű- 
párti ember, hogyan támogathat egy kormányt, 
melylyel szemben a szabadelvűpárt előreláthatólag 
ellenzéket fog képezni V

Tanácskozott a híveivel. < ezeknek szeren­
csésen sikerült meglelni a főispán számára a 
mentő gondolatot.

Főispánunk bízvást megtarthatja az állasat, 
igy vélekedtek, mert bár valószínű, hogy az a 
cholerikns Tisza ellenzékbe fogja hajtani a sza­
badelvű pártot s igv mi is, meg a főispánunk is 
szembe kerülünk a kormánynyal, «le ez nem le­
het döntő a főispán elhatározására nézve. Egy fő­
ispánt mindenesetre a kormány bizalma tart 
fenn az állásában, de az is bizonyos, hogy a je­
lenlegi kormány a bizalommal való megajándéko­
zásban nem lesz nagyon válogatós, elfogad min­
denkit, a ki a terveihez kapható lesz és nem 
fogja kutatni embereinek politikai múltját es je­
lenét. he ha kutatná is, főispánunkra ebből nem 
háramlanék baj.

Onuan felülről tehát biztosítva vagyunk. 
Ámde mivel ez a jelenlegi kormány még is vsak

A „NYITRAMEGYEI SZEMLE" TÁRCÁJA. 
Utolsó virágok.

Eszmefuttatás a temetőből. —

Nem akkor örülök legjobban a virágnak, 
mikor tavasszal nyílik a tarka tulipán, az illatos 
rezeda meg a szerény ibolya; nem akkor, mikor 
a nyár derekán a virágszőnyeg kifejti káprázatos 
pompáját: nekem legszebb flórám a novemberi virág.

Van akkor is, ne gondoljátok, vau még rózsa 
is, thea rózsa is volt köztük. Másutt kifagyott, 
panaszkodtak, hogy megölte a virágokat az októ­
beri dér úgy a városban, mint a Zoboron: csak 
nálam, mintha meggondolta volna a fagyos zúz­
mara és azt susogta volna önmagában a néma 
hideg éjszakán: Ezeket nem bántom, mert ezeket 
elviszik egy edes anyának sirhalmára!

És nem is bántotta. Olyan szépen virított 
a kerti szőnyeg, meg az utat szegélyező futó-ágyak, 
hogy júniusban sem volt különb. Mígnem a szol­
gám megjelent és lekaszabolta kíméletlenül vala­
mennyit. Olyan könyörtelenül, mint a halál ka­
szabolja az embereket. Azután elvitte a Zobornak 
utolsó termését, a zobori élet utolsó vergődését 
es oda tette a halál alacsony oltárára, egy sirha- 
lomra a temetőben.

Mintha azt akarta volna mondani az alatta 
szunnyadozó halottnak : Nesze, ezt neked nevel­
tük. neked ápoltuk, neked öntöztük egész nyáron. 
A gazdám csak azért örült a szemetgyönyörköd- 
tető színharmóniának hónapokon át, hogy ime 
lesz mit oda tűzni az édes anyának sirhalmára.

A többi közt észreveszek a siron egy kék 
immortellákbó! csinált koszorút. Ki tette azt oda ? 
Senki!

Nézem, nézem, miközben töröm a fejemet, 
hogy ki teliette azt oda. s egyszerre azt veszem 
észre, hogy már nem látom a koszorút, nem lá­
tom a sirt, nem látom a temetőt, nem látok sem­
mit. Szemeimet elöntötte a könnyek árja.'

Mindig mondottam azt, hogy vannak nemes 
lelkek i< a világon. íme itt is egy a sok közül. 
Még csak azt sem mondhatom neki, hogy köszö­
nöm ! Mert nem tudom kicsoda. V<ak most kez­
dem érteni, hogy miként adományozhattak a fe­
jedelmek a középkorban nemességet, sót egész 
uradalmakat első gerjedelmükben I Ha rendelkez­
ném felelte ebben a pillanatban, nem egy uradal­
mat, de egy egesz országot tudnék adni azért a 
koszorúért.

Ez a koszorú megszeretteti velem az embe­
reket. Már nem hallom, hogy némely járókelők 
csevegnek, nevetgélnek a sirok között. Egy imád­

kozó a sírnál elfeledtet velem száz nevetgelót- 
Az á két kis lány, aki ott térdel a Zongor Jó­
zsef sírjánál, akitől a jövőben már nem kaphat 
semmit, de annál többet kapott eletében, — elfe­
ledteti velem, hogy ime némely járókelők sziva­
roznak, s oly közömbösen nézik a sirok díszíté­
seit, mint akár az utcai kirakatokat.

Menjünk csak végig mellettük. Olyan érde­
kes azokat a sírkő cégéreket olvasni, épp ügy 
sorakoznak egymás mellett, mint a kalmárutcai 
boltok feliratai. Itt a Jóska, amott a Tóni, einitt 
a Géza stb. barátunk lakása, mintha csak azt 
mondanák : Tessék beljebb, legyen szerencsénk 1 
Mikor a sok ismerős nevet végig olvasom, első 
pillanatban úgy tűnik fel előttem, mintha csak a 
Tóth Vilmos utcai járdát taposnám s őket az ab­
laküvegén nézném, amint ben foglalkoznak a szo­
bában. S csak később veszem eszre. hogy nem 
egy ablaküveg, hanem egy egesz világ választ el 
bennünket egymástól.

Menjünk tovább !
Itt apró friss sirok következnek, alattuk az. 

örökhaza legújabb lakói. Mellettük egy üres, ép 
most megásott sir; nincs meg benne senki, mintha 
udvariasan hívogatná a járó kelőt, hogy: '/c.-s-v 
besétálni!

A ki< sirok egyikénei gyermekek játszanak
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ámultán gyengén alkotmányos, főispánunk pozí­
ciójához a kormány bizalmán kívül meg egy más 
támasz i< s/uk-cgvs s ez is meg \au a nyitra- 
rnegyei szaludéivá párt révén, melyhez a vár- 
megvt* közönségének túlnyomd nagy része tarto­
zik Amig ez az uralkodó nagy part. a tündöklő 
kitűnőségeknek ez a győzhetetlen nagy gárdája, 
bizalommal környezi főispánunkat, addig őt az 
alkotmányos eízesnek es a politikai ildomosság- 
nak a szempontjai nemes.ik marasztalják, hanem 
egyenesen kény szerűik állagának a megtartására, 
liven válságos viszonyok között, mikor a kor­
mány ingatag e* gyenge, a főispánnak a vár­
megye -1 mából kell erőt merítenie nehez köte­
lességeinek teljesítéséhez.

A fő,-liánnak tetszett ez a fényes vélemény, 
hazafias aggodalmai ismét eloszlottak, párthívei 
tapsoltak.

Xm a fényes véleményt csuda tette az ok­
tóber L'e-iki szavazás, A szabadelvű párt nagy 
részé cserben hagyta a főispánt, személyétől es 
politikájától a bizalmat megvonta.

A fényes vélemény bukása után nem lebet 
kétséges igy fejezték be az okoskodást azok, 
akiknek előadásából a fentebbieket átvettük, — 
hogy a főispán visszavonul, mert lm a vármegye 
közönsége nem viseltetik bizalommal a főispán 
iráut. akkor az alkotmányos érzésnek és a poli­
tikai ildomosságuak a szempontjai nem csak nem 
marasztalják őt, hanem egyenesen kényszerítik 
a távozásra.

Ali, csak ne okoskodnának az emberek !

Forgácsok.
Apríthatja: <///.

Bizony, bizony mégis csak nagy napja volt 
Nyitramegyéuek az az oktöher Jti-ika.

A vármegyei székház nagytermének fülledt 
levegőjében fel-feltörő lelkesedés hevétől, a nem­
zeti ügy igazának mindent bevilágító fényétől 
mintha csak a tavasz derűs melege sugárzott 
volna át a honfi sziveken, fis vittek ezt a fényt« 
ezt a meleget magokkal, ki a csípős őszi hidegbe, 
szét a csak ebredő vármegyébe, mint a kikelet 
biztató jeleit.

fis föly még sokáig a szóbeszéd, emlékezés 
a megyei közgyűlés számtalan apró epizódjairól, 
akárcsak a nagy csata dicsőséges történeteiről 
utcán, társaságban, asztal mellett, tűzhely körül, 
mindenütt.

A lelkesedés füzével emlékezik, s kinek csak 
győzelmes részé volt benne és álmélkodó buzdu

gyertyácskákkal. Ártatlan képpel állitgatják a 
piros tti-g fehér gyertyácskát, nevetgélve védel­
mezik apró kezecskéikkel a lángot, hogy el ne 
oltsa a szel. l.zeknek fájdalmuk nincsen, ezek 
ketten kijöttek ide játszani a harmadikhoz.

Eszembe jut egy szép francia költemény: 
„Nous som nies sept“ (.Heten vagyunk“) Konte- 
Iiay tői. Azt kérdezte valaki egy kis gyermektől, hogy 
hányán vannak a családban. — Heten, válaszolt 
emez, s elősorolván testvéreit felemlíti azt a ket­
tőt is. akik már meghaltak. A kérdező figyelmez- 
teti. hogy voltaképen csak öten vannak már. de 
a kis tiu csak nem akar engedni é< megint hetet 
számit. S mikor azt mondják nekik, hogy azt tie 
számítsa, aki már a sírban van. — Mért. úgymond, 
hát nein járok én ki utána mindennap ? Nem me- 
->,,k - ini sírjára lovacskámmal ? Nem
osztom meg vele cseresnyémet, amit az édes 
anyánktól kapok . . Heten vagyunk !

Aniutt egy gya-zruliás hölgy. Tavaiv még a 
lerje karján egy üt mustrálták a sir dekorációkat, 
ma már egyedül, támasz nélkül, mint egv sötét 
árnyék bolyong a ö : között. (itt egy nagyságos 
úr nejével a leány mennek, amott egy másik 

8*608 :ii ‘ o á mimájuktól jönnek
nh Istenem mennyi változatosságot rejt magában 
ez a nvitrai temetői

lás-al hallgatja, kérdezi, a ki csak szeretett volna 
néltó reszt kérni belőle.

Hanem hát láttam en borongó jelenetét is 
ennek a győzelmes eseménynek.

ott a terem ajtó mellett három ritka alak 
volt a leglelkesebb éltetője és legkitartóbb kap­
csolója minden „igeo“-nel voksolónak : Stefatiik. 
tíavora es Tvarosek Brezovárói, a kikhez negye­
diknek társuk dr. Pavlik Vágujhelvről, a ki egy Íz­
ben azt kiáltotta közbe :

— Veszszenek éhen a tisztviselők !
\ ki tehát nem érthette volna ki az állandó 

választmányi javaslatból mindazt, amit az a „ha­
ladó“ kormány iránt jóakaröan elrejtegetett, ez a 
négy igen szavazat nagyon is érthetően megma­
gyarázhatja mindenkinek még az általános titkos 
választói jog frissen felcsapott híveinek is I

Azonban a vármegyei zöldasztal hires „arany 
tolla" ezúttal sem hazudtolta meg magát.

Az előterjesztett állandó választmányi elabo- 
ratum valóban olyan volt külső tulajdonságaiban, 
mint a szin arany : csillogó, ekes, rendkívül puha 
és nyulékony; csillogásában alkalmas a gyengéb­
bek megtévesztésére: de másrészt nyulékonysá- 
gából egy kis kalapálás mellett akár az egész ha­
ladó párti kormányt befogó bizalomnak boskó kö­
pönyege is kitelhetett belőle.

Am az a másik, határozattá emelt indítvány 
csak olyan egyszerű acél tollmuuka : kemény, éles, 
egyenes es határozott.

Úgy látom más idők járnak.
Az arany már nem imponál, de az acél az 

hódit!

Különös játéka a véletlennek !
Az állandó választmányi indítvány mellett 

leszavazott i>7 bizottsági tag, és ezzel a ii7 igen­
nel bukott el vármegyénkben a régi 67-es poli­
tika eddigi gazdálkodása, dicsősége.

De a délelőtti többség 59-es száma is omi­
nózus lett a délutáni folytatólagos közgyűlésen. A 
bizottsági választásoknál 59 jelenlevő szavazat 
buktatta ki a gárda kapitányait.

Igaz, hogy csak 2 szavazattal mindössze 
2í> ellenében 30 szavazó lap — azonban ehhez a 
délutáni győzelemhez már tagadhatatlanul hozzá­
járult a liberális tábor is, mert hiszen dr. Kos- 
tyál főjegyző nem szavazott, míg azt az egy üres 
lapot hallomás szerint szintén egyik szabadelvű 
hivő adta le — feledékeuységből.

Így lön 2 szavazat többség.

fiám, lám I Az országos „haladó párt“^~T~ 
nyal vert mesebeli tündér szekere már az i T 
tásnál megfeneklett. nai"

Minden hűhó, kecsegtető biztatás sikertelen « 
Bedig szekértoló, - lmzó csak akadna mec 

de ha istenadta „pasas“ nem akar egv <e 
ülni!“ ' ”'01'

Hm. Hogy vármegyénk közönsége jó pa>as. 
kent töl nem ült előre, az már megtörtént dolog 
de. hogy a szekértolók mért maradtak el innen 
mindaddig, a fölött ráérünk még töprengeni

Másnap este újra felkeresem a holtak biro­
dalmát. Siri csend, megdöbbentő némaság a teg­
napihoz képest. Mindenszentek napján élénk corso 
a temetőben, inig november 2-án este siri néma­
ság, igazi halottak estéje. A tegnapi fényes kivi­
lágításból csak egy-egy itt felejtett mécsnek hul­
lámzik a szélben fluktuáló fénye: melvnek tán­
coló homályában igazi kísérteties szintien jelennek 
meg a halvány sírkeresztek.

A nyáron temettek valakit egy verőfényes 
délután. Kgyszerre egy öt éves kis fiúcska elkezd 
sírni es kiabálni a nálánál idősebb nővérére: Mm- 
jani: hazat /.n úgy jfk a temetőben!

fielt fényes nappal, vagy ötszáz ember jelen 
leteheti, fiz az élet borzadása a haláltól öt éves 
korban.

fin nem felek semmit, pedig sötét est va 
gyón. es egyedül járok itt. De hát mitől féljék . 
Hiszen itt is. ott is csupa ismerős nyugszik. Ha 
elkezdeném őket összeolvasni, hát több jóbarátom 
kerülne k- a temetőben, mint a hányán a város­
ban vannak. Mitől féljek? Hisz a'legnépesebb 
rótli-\ilmos utcai corsön jobban járok elhagyatva, 
mim sötét ejjel a néma temetőben.

-Y.

A kegyelmes ur.
A kegyelmes Ür. ü javíthatatlan s nem is 

akar javulni. Megszokta, hogy a megyei közgyű­
léseken többséggel rendelkezik és igy most is 
bizton számított a többségre. Mert hiszen a hely­
beli Kristó-coinpánia megtett minden erélyes in­
tézkedést arra, hogy a hűséges bakák és a kisebb- 
nagyobb sarzsik berukkoljanak, glédába álljanak, 
salutáljanak és voksoljanak.

25-én este a szabadelvű pártnak gyűlésén 
egyhangúlag fogadták el az állandó választmány­
nak javaslatát s ennélfogva nem lehetett a ke­
gyelmes Ur előtt dubiozus a 26-iki győzelem.

Gondja volt a kegyelmes urnák és az 6 
szentleikének Dr. Kostyál Miklós főjegyzőnek arra 
is, hogy a szövetkezett ellenzék 25-iki értekezle­
tének eredményéről kellő időben értesüljön.

ügy referáltak neki erről, hogy ott alig 
vett részt más, mint „a szokásos kis csapat.“ s 
habár néhányan újabban csatlakoztak is. az ellen­
zék csak megmaradt a régi „törpe kisebbség.“

A kegyelmes ur ilyen auspiciumok mellett 
annál indokoltabbnak találta, az ő megnvitó be­
szédjében a közgyűlés tagjait az ő atyái intel­
meiben részesíteni. Legyen a dolognak olyan lát­
szata. hogy amikor ő türelemre és tárgyilagosságra 
kéri a közönséges halandókat, hát akkor ezek 
engedelmeskednek, megfogadják a jó tanácsot és 
nem zajougnak, hanem szépen, csendesen visel­
kednek és szavaznak a kegyelmes urnák szája ize 
szerint, mint a karikacsapás.

Sehogy sem tetszett a kegyelmes urnák az 
a falrengető éljen, melylyel a közönség a terembe 
lépő alispánt fogadta. — Az a néhány benfentes 
a kik a kegyelmes urnák főispán! lakában rakták 
lábaihoz a hódolat koszorúját. — miként szóno­
kuk Kochanovszky Pál zokogta — meghökkentek. 
— Néhányat! előre siettek a terembe és feltüzel­
ték a híveket, hogy ezek még harsányabban él­
jenezzék meg beléptekor a kegyelmes urat.

Belépett a kegyelmes ur, elhangzott a sok­
kal gyengébb éljen és gyérebb taps, meglátta a 
kegyelmes ur azt a phalanxot. mely a balmezőn 
sürü sereg tömegeképen foglalt teret és leloliada 
az ő jókedve.

A kinek szemei vannak és látni akart, az 
látta; a kinek érzeke van és nem szenved ön- 
ámitásban, annak ereznie kellett, hogy az ellen­
zék többsége nagy és semmi módon meg nem 
törhető.

De a kegyelmes ur most is csak olyan el­
bizakodott, csak olyan makacs maradt, mint más­
kor! A helyett, hogy a kedélyeket tapintatos el­
járással csendesítene volna, tapintatlan közbe­
szólásaival még inkább izgatta.

Az ellenzék szónokait félbeszakításokkal 
akarta zavarba hozni es az elnöki hatalom ürügye 
alatt olyan feleselésekbe bocsátkozott, melyek az 
elnöki székbe nem valók !

O mondotta az ellenzéki szónokok bírálatát 
pedig az ó feleselő okoskodásai mondhatók szo­
katlanoknak ott. ahol az elnöki székben több ti­
ldém és tárgyilagosság az irányadó

I adhatta, hogy Dr. Ozoray József, M'zey 
tryula is Mrrey Lajos nem tartoznak azon kezdő
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szónokok köze, akiket néhány főispaui okvetet- 
lenkedés a kerékvágásból kizökkeuteue.

Láthatta, hogy hasztalan minden kísérlet; a 
jó ügynek, a hazafiaknak most, az egyszer 
győzniük kell!

Nagyon gyönge türelemre mutatott az a 
kedvtelése, hogy mikor a karzat alatt álló bizott­
sági tagok közül Geöreög Lajos és Markó István 
körjegyzők szavaztak „némáméi, akkor kiváncsi 
volt ezen ellenzéki szavazók jelenlétéről meggyő­
ződni és látni kívánta őket, amiért az ellenzék 
persze meg is éljenezte párthívei! De midőn 
ugyanazon karzat alól többen „i$ren“-nel szavaz­
tok. ezeknek becses személyére a kegyelmes ur 
nem volt kiváncsi!

Némelyek a kegyelmes urnák ezt a kíván­
csiságát természetesnek találták, mert ő még nem 
látott teljes életében olyan uyitramegyei körjegy­
zőt, aki az ellenzékkel nemcsak erezett, hanem 
szavazott is 1

\ au valami a dologban.

A szavazás alatt nagyon haragos lett a ke­
gyelmes úr. Azok, a kik jól figyelték meg, azt 
mondják, hogy ilyen izgatottnak, idegesnek és el- 
vörösödöttnek még nem látták.

Uram Istenem! Hát mi csodálni való van 
ezen? A győzelemhez szokott s eddig mindig győ­
zelemittas hadvezér elveszti a csatát! Az ő Kristo- 
companiáját pocsékká veri az ellenzék és e leve­
réshez az alispán is hatalmas kartácsttizeléssél 
járul hozzá 1 Hát melyik kristo-bakavezér ne hosz- 
szankodnék ezen a : welche Wendung durch Mar­
khuts Nichtfügungen !

Nagyszerű látvány volt nézni a Kristo-com- 
I'auia tagjait a szavazás alatt. Minél jobban emel­
kedett az ellenzéki szavazatok többsége, annál 
hosszabbra nyúltak a bakák orrai s annál sava­
nyúbbá változtak arcaik ! Olyanok lettek Kristóék, 
mint az őszi legyek; már nem bírnak repülni, 
alig másznak, közeleg a halál. Minden ellenzéki 
szavazat egy-egy lépéssel vitte őket közelebb a 
bukás enyészetéhez.

Az első szavazásnál még 67-en voltak a 
t!7-esek! 6-j-7=13, szerencsétlen szám! A má­
sodik és harmadik szavazásnál, mikor már az el­
lenzék fényes győzelme uralta a sziveket és lel­
keket. alig 10—12 bátor férfiú maradt a jobb­
oldalon, mint a Ivristók bukásának utolsó hír­
nökei !

A kegyelmes úr a délutáni ülésben újra re­
ménykedett. Az egyik tárgynál az ellenzéki szó­
nokok az állandó választmány javaslata ellen be­
szeltek és a többség az ellenjavaslat mellett nyi­
latkozott. — A kegyelmes ür a szavazást a régi 
mód szerint vezette és a saját nézete szerint 
mondotta ki a többséget. — Az ellenzék zúgoló­
dott, tiltakozott, a szavazatok megszámlálását kí­
vánta. Mindhiába I A kegy elmes ür kijelentette, 
hogy ő a határozatot már kimondotta és azt nem 
vonhatja vissza, de különben is: „Az urak azt 
hiszik, hogy mert sikerült egyszer többségben 
lenniök, hát már mindig többségben lesznek ?!“

Ks ezután következett a kegyelmes urnák 
keserű csalódása. Rákerült a sor a közigazgatási 
bizottság ti tagjának és az igazoló választmány 
5 tagjának választása. Máskor mindig — eddig 
eddig ügy tudjuk kivétel nélkül — arra használta 
fel a kegyelmes ür az ilyen szavazásokat, hogy 
kinevezett háromtagú szavazatszedő bizottságot, 
s a kisebb cirógatással is beérő hívekre bízta az 
ilyen teendőket.

De most nem igy tett. (t maga ott maradt 
az elnöki székben és úgy szavaztatott. Senki sem 
tette fel róla, hogy ezáltal némelyekre nyomást 
gyakorolni s másokat megfélemlíteni akart. Isten 
ments. — Ks hogy szavazás közben kedélyesen 
diskurálgatott, az nem baj. Lelkes Zsiga bácsit 
például erősen szutyongatta, hogy hát miért nem 
tart már vele, s miért támogatja a „féktelenke- i

dőket“ stb. — Hasztalan! A mi Zsiga bácsink
kereken cda mondotta a kesergő kegyelmes úr­
nak : „Bizony kegyelmes uram most már nem 
lehet“.

S mikor aztán a szavazati lapokból kitűnt, 
hogy ismét az ellenzéknek lett többsége, akkor 
azután a kegyelmes ür nagy csalódással látta 
azoknak a bukását, a kikben neki annyira 
kedve telt.

12 évi főispánsága alatt ellenzéki embert 
sem a közigazgatási bizottságba, sem az igazoló 
választmányba be nem bor sajtolt! Most pedig 
Crausz 1st tán, tsitlaghy György, l', igyon 1st tán 
Lakits István, Mereader Lie. Magyarig Miklós, 
- csupa 13 próbás, — mind kipottvanának. O 

tempóra !
A közigazgatási bizottságba bejutottak : Aj- 

tics- Horváth Dezső, gróf Hunyady László es Me­
rcy Lajos fektéién ellenzékiek, a kik főispánilag 
nem kezelhetők 1 Meg lesz zavarva a közigazga­
tási bizottság eddigi nyugalma, mert ezek a „fék­
telenek“ ott is a magok fejével fognak gondol­
kozni és nem a kegyelmes úréval. Ks ha hozzájok 
szegődik a bősz alispán, meg a dissidens Dr. Fo­
dor Kálmán és Emődy József, akkor vége a fő- 
ispáui mindenhatóságnak !

A kegy elmes úrra ezek a dolgok oly kelle 
metlen hatást gyakoroltak, hogy már szombaton 
28-án leszaladt Budapestre utána nezni, mikor 
fogadják el az ö lemondását s küldik a „féktele­
nek nyakára Crausz Istvánt vagy Szulyovszky 
Dezsőt!

Kegyelmes uram! A ki szelet vet, vihart 
arat. Nichts dauert ewig, mit der Zeit wird der 
reinste Iberal schäbig ! Sic transit gloria muudi !

Dr. Kostyál Miklós.

o a nyitrai Kristó-kompániának számadó- 
strázsamestere, főrendezője. Kszes, akárcsak egy 
káptalan, sima, mint egy kígyó, ügyes, mint egy 
politikai zsongleur, és őszinte, nyiltszivü, akárcsak 
egy — Craus István.

A megyének pennája a főjegyző. 11 készíti 
az állandó választmány politikai tartalmú javas­
latait. Most is neki kellett az állandó választ­
mány okt. 24. ülésére a javaslatot a nemzeti el­
lenállás kérdésében elkészíteni. Okt. d'.i-án azt 
kérdezte tőle az alispán : Milyen lesz a javaslat 
tartalma? -— Dr. Kostyál azt felelte: Még ma­
gam sem tudom ! — És 24-én délelőtt 10 órakor 
majdnem betanulva mondotta el a kéziratban 4—5 
Ívre terjedő javaslatot, melyet legalább 8 nap óta 
esztergályozott össze.

Ha az ember nem tudná róla, hogy luthe­
ránus, nyilván azt hinne róla, hogy — lutherá­
nus. Az alispánnak adott válaszát ugyanis nem 
lehet most már a posteriori másra magyarázni, 
mint arra, hogy a javaslat tartalmáról azért nem 
tudta, milyen lesz, mert az alispán nem kérdezte 
tőle tüzetesebben, kinek fog tetszeni, a kegyel­
mes urnák és a szabadelvű párt értekezletének, 
vagy pedig a vármegye közönségének.

A főrendező Kostyál ur úgy csinálta a köz­
gyűlési programmot, hogy mint a javaslat elő­
adója a vita legvégén szólal fel és leveri a ja­
vaslat támadóit. Három nap óta órákra bezárkó­
zott és csinálta, meg tanulta a beszédet.

De mikor látta, milyen sorsra jutottak a 
szabadelvű párt vezérszónokai — Szulyovszky 
Gusztávnak és dr. Gyürky Gézának — beszédei: 
nem akarta magát ugyanolyan csúfos vereségnek 
kitenni, visszavonulót fújt és hallgatott. Mert be­
szélni rá nézve biztos kudarc lett volna, ennél­
fogva a közmondáshoz tartotta magát, mely sze­
rint : hallgatni arany.

Belevitte Kristóekat az ó „vakulj magyar“ 
javaslatával a csávába, azután szépen benn is 
hagyta, mikor látta, hogy kihúzni ugv sem bírja 
őket. Bajtársai nógatták is, — de a gyik keresz­
tül siklik a tüskés gáton is.

WYITRAMEGYII STIEMT.e,

Mikor az alispán az ő hatalmas beszédével 
boncolta a főjegyző javaslatát, dr. Kostyál Miklós­
nak egyetlen areizma sem mozdult, csupán sze­
mei árultak el azt a lelki tusát, mely a hivatali 
főnökkel való vegleges szakítás eredményére ve­
zetett.

A szavazás alatt eleinte ott állott helyén az 
alispán mellett, s várta az „igen“ szavazatok tö­
meget. mely lesújtotta volna az alispánt. De mikor 
látta, hogy Kristóék szavazatai gyöngén állanak, 
elhagyta helyét, mintha még oda terelhetné a 
híveket. Csakhamar visszatért, azt mormogva ba­
kái fele : Nincs mod benne 1 Megbukunk I

Délután ő is a kegyelmes úrral reményke­
dett. \ olt is oka rá. Kddig a közigazgatási bizott­
ság tagjaira mindig úgy történt a szavazás, hogy 
csakis a főrendező nyomatott szavazó cédulákat, 
és más cédulák nem lévén, majdnem mindenki 
azokkal szavazott, mert az utolsó pillanatban az 
emberek már lusták is, haboznak is a cédulákat 
javítani.

Most is erre számítottak Szavazatlapok nem 
voltak sehol láthatók. — Mikor a főispán a -za- 
vazást elrendelte, akkor a háttérből odasompolv- 
gott a főjegyző mellé egy roszbau sántikáló alak. 
oda csúsztatta a főjegyző kezeibe a szavazatlapo­
kat, hogy ezekkel — sz.okás szerint — szavazzon 
mindenki.

Kz a rósz ban sántikáló alak pedig nem volt 
más, mint a kegyelmes ur titkára — Sáutha Imre 
ur, akinek ilyen sziulap osztó szerepre nem kel­
lene vállalkoznia, mert nem is bizottsági tag !

Az ő szereplése különben azért volt jó, mert 
igy bizonyos lett, hogy azokat a szavazatlapokat 
a kegyelmes ur s a főjegyző állították össze, s 
nyomatták is az ő nyomdájukban.

De a terv csütörtököt mondott, mert az el­
lenzék idejeu nyomatta ki az 6 szavazó-lapjait s 
ezeket szétosztva : győzött.

Craus István
O is nagy praktikus. — Máskor a közgyű­

lésen a jobb mező belső oldalán foglal helyet, mert 
szeret hátat fordítani az általa lekicsinyelt ellen­
zéknek. Szeret szemébe nezni a főispánnak és 
párthiveinek. Amazt mindig magasztalja — szembe; 
ezeket meg mindig szereti, ha éljeneznek neki. De 
most megérezte — óh nem a pecsenye szagát — 
ezt ö másutt szokta keresni, és néha el is éri, 
— megérezte a bukást.

Mikor bejött a terembe, az ablak melletti 
sarokból vizsgálta végig a publikumot, és az 6 
számitó tekintetével csakhamar átlátta, hogy az 
ellenzék tön ör tömegével szemben. Kristóék gyen­
gén vannak. Nem ült rendes helyére, nem szólalt 
fel, csak a kezével integetett társainak háta mö­
gül ! Azt mondják, hogy a szabadelvű párt érte­
kezlete megkérte őt, és a kegyelmes ur is megké­
rette, hogy ne csak ne beszéljen a közgyűlésen, 
hanem egyebekben is hallgasson, mert ő csak in­
gerel, ha beszél. Kiéggé boszankodott, de hát mit 
tegyen, ha nagyon szépén kérik! — Megtette, 
mert délután őt is be kellett volna választani a 
közigazgatási bizottságba, melyből azonban kipoty- 
tyana! Soha sem szerette Markhot Gyulát, de 
okt. 26. óta egy kanál lében meg — itatná.

Dr. Gyürky Géza.
A legvadabbak egyike. Régebben az alispán­

nak bizalmas embere, ma már annyira elleusege, 
hogy mikor a Szélessy-féle ügyben az alispán azt 
mondotta, hogy a közgyűlési határozatot az ügyész 
urnák felebhezui kell, dr. Gyürky nyílt színen 
oda mondotta az alispánnak, hogy ó bizony nem 
fogja: tegyenek amit akarnak. Hja, hiába! Há­
látlanság a világ jutalma. Dr. Gyürky ma is Ta- 
polcsány! an volna nagyon picike vidéki tiseális, 
ha őt Markhot be nem prelegálta volna először 
az árvaszéki ülnöki székbe es onnét a megyei 
főügyészségbe.

Most pedig mégis felcsapott Kristóbakáuak 
és tetszeleg magának abban, hogy a törvényeket 
senki sem érti, csak ö. Kgészen dühös lett a köz-
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py Ölesen, mikor a törvényekből akaria ki magya­
ráz ni azt. lnigy dr. O201 a y Mezey Gyula ja- 
\a-latai tórvenyelleovsek es a közönség nem 
akarta őt hallgatni, hanem a/t kiáltották neki 
közbe : .Yi /■/.'/' - n olyan :üldeket

he hát nem i- mutat valami nagy szerény 
segre. ha «Ír. Gyürky tieza. a kn sinyke vicinális 
ti-ralis arról akarja kimutatni, hogy törvényéi le­
nes, amiről a képviselőhöz október 10-iki hatá­
rozatában mar kimondotta, hogy törvényes!

Én.

Tardoskedd oromunnepe.
S/erein -e-uek kell mondanunk Tardoskedd 

uvi:ramegvei ko/-t*gel, melynek a jo Isten való- 
,.tg - .ilila-iii adta plébánosul dr. Machovics Gyula 
papai kamarast l.elkipásztori működése valóban 
apostoli lel kniet re vall. mindennemű kér. soeiális 
iute. 'iieny virágzik községében. Maga létesítette, 
maga vezeti fáradhat lan önfeláldozással v< párját 
ritkító áldozatokkal tartja fenn azokat, es meg 
mindig újabbak alakításán fáradozik. Csak ter­
mészete- tehát, hogy hívei a legnagyobb mértek­
ben ti-ztelik e- szeretik önzetlen lelkipásztorukat.

K szeretet igazán magasztosan nyilatkozott 
meg es hatalmas erővel tört utat magának a jó 
plébános 'Jó éves papi évfordulója alkalmával.

Hogy az ünnepeltetés elől kitérjen, csend­
ben akarta ezílstmisejét bemutatni az I rílak Nagy­
szombatban. hol -fi ev előtt felszentelték. Am 
azért hívei nem engedtek el részüket a hála és 
szeretet nyilvánításából. (ikt. 17-én. felszentelése 
évfordulóján káplánja ünnepélyes nagymisét mon­
dott és rövid, de szívhez szóló beszédben buzdí­
totta a népét hálára es szeretetre Isten iránt és 
lelkipásztoruk iránt. A sz. mise alatt 30 iskolás 
gyermek sz. áldozását ajánlotta fel az Urnák a 
jó plébánosért s az ünnepség Te Deutninal feje­
ződött be.

Okt 21 én a községi elöljáróság nevében a 
kózseg kitűnő, buzgó jegyzője, Löveustein Antal 
üdvözölte a jubilánst, majd a tantestület élén 
Csepreghy Károly főtaultő, végül volt káplánjai 
neveben — kik összejöttek üdvözlésére — Dr. 
Habura László esztergomi papnöveldéi tan. felü­
gyelő köszöntötte fel és átadta volt káplánjai aján­
dékát. egy közös keretbe téve a jubiláns és volt 
káplánjainak díszes képét.

Okt. 24-én, az első sz mise évfordulóján a 
kerület papsága jött össze a szeretett paptárs 
üdvözlésére. Teljes papi segédlettel ünnepélyes sz. 
misét mondott az ünnepelt, mely alatt Adátny 
Rezső tanító az egyesületi leányokkal áhítatra 
keltő enekeket zengett. A paptársak nevében Sev­
ier Károly kér. esperes üdvözölte a jubilánst, 
méltatta papi. lelkipásztori, soeiális érdemeit és 
átadta a papság ajándékát, ezüst keresztet, mint 
papnak, ezüstbe vesett „Ecce Homo“ képet, mint 
lelkipásztornak, ezüst tintatartót e- tollat, mint 
írónak. Az ünnepelt egyszerű, szívből fakadó, kö­
nyökbe fűlt szavakkal mondott köszönetét a sze­
retet ily megnyilatkozásáért.

Az egyesületek okt. 29-én ünnepeltek, a mi­
kor az ifjúság a színpadon előadta Csepreghy 
Adátny es Szkalka Lajos tanítók buzgolkodása foly­
tan -z. Kleknek kényekig megható történetét. Ez­
zel kapcsolatosan fejezték ki üdvözlésüket a Katii.
(Mvasókör, a Legeinek Egyesülete es a Leányok 
Egyesülete képviselői. Az ünnepséget a Katii. Kör 
szépén sikerült mulatsága fejezte be.

Adjon Isten sok ily derék plébánost, sok 
ily kitűnő es lelkes uepbarátot Egyházunknak 
e- hazánknak!

Újdonságok.
Főegy házmegyei hir. Kubiua dános 

nagy tapolcsanyi kórházi lelkészt egyházhatósága 
s.-lelkészt minőségben Magyarfalvira disponálta.

Bírói kinevezés, lleidner Ágoston a 
helybeli törveny-zék rokonszenves aljegyzője a 
trencséui járásbírósághoz a Ibi róva neveztetett ki.

Kinevezések. Az igazságügy minisztérium 
vezetésevei megbízott ügynök Lutz József és Moez 
Géza joggyakornokokat az aranyos maróthi tör­
vényszék her aljegyzőkké nevezte ki. — A bel 
ügynök a nyitranu-gyei -zeutkereszti auvakönvv- 
kertiletbe lm:fik József jegyzősegédet anyakönv vi 
vezető helyette-sé nevezte ki.

Lóskay Gabor, c-. es kir. vezérőrnagy 
nyitrai dandárparam -nők fájdalommal vegyült 
örömmel jelentjük ismét előléptetésben részé-állt.

— Hudapestről ugyanis jelzi lapunk egyik ba­
rátja, hogy Jekel fal ussy Lajos cg. es kir altábor 
nagy — jelenleg csoportfőnök a közös hadügytui- 
uisteriinnban november 3-án a honvédfőparancs- 
uok (Klobucár Vilmos lovassági tábornok) adlá- 
tusává lett kinevezve es helyébe Pap Béla altá­
bornagy, jelenleg a honvédelmi minisztérium III. 
ügy csoportjának főnöke lépett.

Ez utóbbi helyre a honvédelmi minisztériumba 
osztatott be tehát Lóskay Gábor dandárparaurs- 
uok ur. kinek kiváló képzettséget csak néhány 
bet tel ezelőtt a vaskorona rend adományozásával 
méltatta ö lei-ege.

Mi bármennyire legyen i- kitüntető a vezér­
őrnagy inra nezve az ő beosztása a központi ve­
zetőségbe csak mely sajnálattal vesszük távozását, 
mert vele nemcsak kivaló képzettségű katona, 
hanem a honvédség és a polgári elem jó egyet­
értésének egyik kiváló előmozdítója távozik kö­
rünkből.

Ezen a Rendeleti Közlöny 41. sz. jelentése 
szerint a nyitrai 14. honveddandár parancsno­
kává Czech József kanizsai honvédezredes nevez­
tetett ki. Hallomás szerint változások lesznek a 
honvédelmi minisztérium katonai államtitkári, to­
vábbá a kassai III. honvédkerületi, a Ludovika 
akadémia es a budapesti 79. honvéd gyalog- 
daudár-parancsuoki állásokban is.

Előléptetés a nyitrai honvédez- 
rednél. Ivánka Sándor, nyitrai százados törzs­
tisztjelölt zászlóalj parancsnoknak neveztetett ki 
Pécsre: Valentin! János es Unyaky Miklós (Lé­
ván) kineveztettek 1. oszt. századossá, I’olereczky 
János es Morvay Vilmos (Léván) főhadnagyok szá­
zadosokká, Berkó István hadnagy (Léván) főhad- 
uagvgyá. \ egre a következő hadapród-tiszthely Bi­
teseket neveztek ki hadnagyokká: Molnár Kálmán, 
I’olez Andor, Eehérváry Géza és Borza Béla.

Halálozás. Mült szamunkban megírtuk, 
hogy Markovié» Károly báudolyi (Vas-m.) plébá­
nos nov. I etöi 968 korona évi nyugdíjjal nyuga­
lomba vonul. E nyugdijat azonban nem is élvezte, 
mert í. hó 3-án meghalt. Életében nagyon sok 
jót tett a szegényekkel, azért hívei nagyon sze­
rették. I többi időben sokat betegeskedett, kereste 
baja gyógyulását, de eredménytelenül.

Gary Amália, született Stahremberg birodalmi 
grófnő, okt. 29-eu életének LlO-ik évében a hal­
doklók szentségeinek ájtatos felvétele után Köpös- 
dön elhunyt.

Dr. Prohászka székesfehérvári püspök 
meleghangú level ben mondott köszönetét a uagy- 
lapoicsáuyi kath. legenyegyesület üdvözlő távira­
tára s egyben megígérte hogy támogatását a jövő­
ben sem tagadja meg a szépen fejlődő legény - 

yesülettől.
Állandó előkészítő és ellenőrző 

bizottság Nyitramegye törvényhatósági bizott­
ságának október 26 an tartott közgyűlésé a nem­
zeti ellenállás további szervezésére, mint azt lapunk 
múlt számában jeleztük, állandó előkészítő es 
ellenőrző bizottságot választott, melynek elnöke 
Markitól Gyula alispán, jegyzője Steiner Gyula 
un. aljegyző. Tagjai pedig a következők: Kaschier 
Ferenc Nyitni. Czobori Károly Szakolca, Apponyi 
Gyula gróf Appouy, Ajtics Horváth Dezső Vag- 
Vecse, Angyal Lajos dr. Vágujhely, Arpássi Imre 
Nyílra, Graus Vince Nyitra, Czeizel Gábor Xyitra, 
Czoior Béla Sarló-Kajsza, Deák János Nyitra, 
Desseö Dezső Nyitra-Újlak, Dudek János dr. 
Nyitra, Edelsheim-Gyulai Lipót br. Felső-Elefánt, 
Emődy József Budapest, Etter Kálmán l'rmény, 
Fodor Kálmán Pőstyeu. Franciscy Lajos dr. Nyitra, 
Gyürky Geyza dr Nyitra, Hunyady László dr. 
gróf l'rmény. Huszár István Nyitra, Haulik Lajos 
Farkasd, Jeszenszky Géza I’atvaroc, Jeszenszky 
István t sejtbe, Jókay Géza Mocsonok, Juhász 
Sándor Nyitra, Karsay Imre Pográny, Kracsuuv 
István Malautha. Kuhinvi Endre Nyitra, Kutvaszer 
1-t vau Nyitra, Kaiman Antal dr. Szenic, Kelecsényi 
Béla Szkacsan. Leidenfrost Karoly Bossány, Mik- 
ioska Aladár Érsekújvár, Lelkes Zsigmond id. 
Rippény, l.ulyak Autal Privigve, Machovics Gyula 
Ír. Tardoskedd, Majthenyi Rudolf Novák, Mérey 
Lajos Nyitra, Mészáros József Negyed, Mezey 
Gyula lornoc, Mihalik József Nvitra, Nemesek 
Ferenc Nyitra. ücskay László Nyitra, Ozoray 
József Érsekújvár. Potrikovics Aladár dr. Nagy- 
tapolcsány I'ereuyi József Chinoráu, Ronchetti 
Rezső Galgoc. Ruduay István Ili vek, Rudnay 
Sándor dr. Nyitra, Rudnyánszky Béla dr. Buda­
pest. Sándor Jenő Gellenfalu, Schóber Ernő Liiiót- 
iár. Sporzou Ernő Rudnó, Skublics József Vigvár, 
Stettin.i Elek dr. Szakolca, Szentiványi Zsigmond 
\ ág-ellye, Sztrauszky Szidor Nyitra, Szirányi 
Ge/u I a aj. I óth Karoly dr. I rtnény, Thuróczy 
Karoly dr Nyitra, Vagvon István Szenic, Néró 
/-EM Nyitra, Victoria/ Miklós Vágujhely.

Bentle Imre kegydmes püspöl. 
atyánk ő excellenciája, ma, november ;,.gn 
névnapját ünnepeli. Aggastyán főpászto­
runkat szivünk mélyéből tiszteletteljes hűi 
hódolattal üdvözöljük, kérve az Egek Urát 
hogy hallgassa meg hívei százezreinek
fohászát s éltesse ót az emberi kor le», 
végső határáig tisztelőinek örömére. \ 
szegényeknek és Ugyefogyottaknak <rVa. 
molftására.

Boldis Ignác fels. kereskedelmi iskolai 
igazgató, mint kormánybiztos a nyitrai magán- 
polgári iskola látogatására f. hó 2-án városunkba 
érkezett.

Elfeledett szobor A nyitrai törvénv- 
szeki palota előtt felállítandó B. Szűz Mária szob­
rára adakozott e héten N. X. nyitrai törvényszéki 
hivatalnok 2 kor. — Hozzáadva a lapunk utolsó 
(okt: 22. számában közölt) 1300 koronához, |e-z 
főösszeg 1302 kor. Isten fizesse meg!

A szent Ágoston egylet közgyű­
lése. A nyitrai r. k. főgymnasium sz. Ágostonról 
nevezett itjuság-segélyző egyesülete folyó évi no. 
vem bér hó 12-én délelőtt 11 órakor a gymnasium 
épületében tartja XXI. rendes közgyűlését, mely­
nek tárgysorozata a következő: 1. Elnöki meg­
nyitó beszéd. 2. Igazgatósági évi jelentés. 3 Vég­
leges felmentés az 1904/1905. évi számadásoktól.
4. Az 1905 6. évi költségelőirányzat megállapítása.
5. Az igazgató-választmánynak "megválasztása dl
Indítványok, melyek előbb az elnökségnél bejelen- 
tendók. — Az egylet törzsvagyona 30.952 74 kor., 
tankönyvek és fölszerelésének értéke 5650 korona! 
A múlt évben 1864"53 koronát fordítottak iskolai 
könyvekre, ami igen tekintélyes összeg, e neme« 
tény a tanuló-ifjuság és szülei háláját az egvlet 
iránt fokozza. Alapitó tagjainak száma 103, ren­
des tagok száma 233, kik éveukint négy koronát 
fizetnek. Elnöke dr. Bobok József apát kanonok ur.

Sajtóper a „Nyitramegye! Ellenőr- 
ellen. Schurmauu József plébános úr már ré­
gebben perelte meg a „Nyitramegye! Klleuőr“-t 
egy közlemény miatt, melyet a plébános ur ön­
magára nézve sértőnek, rágalmazónak talált. — A 
dolog soká húzódott, míg végre a pozsonyi esküdt- 
bíróságnak illetékessége lett megállapítva, s ez 
Faith Fiilöp szerkesztő ellen, aki a közleményért 
a felelősséget magára vállalta, november hó In ára 
tűzte ki Pozsonyba az esküdtszéki tárgyalást

Új lap Nyitrán. Azon politikai mozga­
lomnak, mely Markhot Gyula alispánnak a szabad­
elvű pártból kilépését követte, s amelynek egvik 
eredménye lett a pöstyéni szabadelvű pártmk a 
feloszlása, — hullámai tovább zajlanak. Az októ­
ber 26-iki közgyűlésen kivívott győzelem arra 
indította az alkotmány védők egyik részét, hogy 
Nyitrán „Független Hírlap“ cim alatt már a leg­
közelebbi időben új lapot indítsanak. Nem ismer­
jük még a lapnak közelebbi célját, de miután azt 
biszszük, hogy a régi klikk-rendszer ellen akar 
küzdeni, hasznos munkát kívánunk neki. Értesü­
lésünk szerint dr. Leilei Jeni/ fiatal nyitrai ügyvéd 
lesz a lapnak telelő- szerkesztője, s munkatársai 
az ifjabb nemzedék javából sorakoznak,

A nyitrai keresztény munkás- 
egyesület szervezői és taggyűjtői ma délután 
4 órakor a katholikus kőmívesegylet helyiségében 
értekezletet tartanak, melyre az érdekeltek ez 
úton is ineghivatnak. Az értekezleten nagy fon­
tosságú tárgy fog szóba kerülni: a munkások rok­
kant- és nyugdíj segélye, melyet a Nyitrán alakí­
tandó keresztény munkás egyesület a saját kebe­
lében szervezkedni szándékozik.

Soci&ldemokraták Bajnan c. múlt­
kori közleményünket Boll János hajnal plébános 
hozzánk intézett levelében tagadásba vette, a hír 
beküldője felvilágosításul a következőket jegyzi 
meg: Sociáldemokraták Xyitrabajnán már 3 in - 
vei ezelőtt voltak, de eliheli érzelmeiknek uév- 
labb kifejezést csak a legutóbbi politikai eseme- 
nyek sürgették. Nagyon rosszul ismeri Boll ur a 
hajnalukat, ha azt állítja, hogy hívei egylől-egyig 
mind a kér hazafia- sorializmus egyesület tagjai,



mert hi« Nyitrabajnán — mint ezt Boll ur is 
tudja. - nincs kér. socialists egyesület, eddigelé 
senki sem szervezte es gyűjtötte össze a Uajnai 
ki'ciiÍveseket a kér. soeializmus zászlaja alá. Köz­
ismert tény, hogy a radikálisabb elemek bizonyos 
pon/eket gyűjtöttek össze a Bpestről felhivando 
Jakabok úti-, napi és egyéb költségeire. Tudhatja 
p, i ur, — n-ert mint írja. érintkezik Paszminka 
e- Zriiheccel — hogy a bujuaiak közül 2ö—ÜO-aii 
r/. ;ték a sociáldemokrata pártadót. — ha ebben 

kételkednék, úgy szívesen bemutatok alkalmi­
lag néhány ily nyugtakönyvet. Igaz azonban az. 
a keresztény katholikus lakosság örömmel fogadta 
a templomi szószékről jövő atyai intelmeket - a 
keiesztény socializmus hívei szaporodnak. De saj- 
u.ií.tí'al kell megjegyeznem, hogy nem elég a szép 
juteiem. a nép tetteket vár es vezetőket kivan 
k: ■ irányítsák tudásvágyukat. Ugyan mit ér az' 
lm.' a kér. socialist» központból a múlt héten 
4ii es egynéhány darab magyar nyelvű kér. so­
riad' népi rat ka érkezett V Hányán értik ezt? Mi 
ke tellát Nyitrabajnán V Egy liazatias kér. so- 

- uépgyülés, kell megfelelő mennyiségű haza­
iba- 'öt nyelvű népiratka s végül ami a legfonto- 
-.1 . sürgősen meg kell alakítani a keresztény- 
muukásegyesületet. Ehhez fűzzük még azt a tényt, 
hegy a kér. socialis érzelmű hajnal kőművesek" a 
nyinai kér. socialis egyesülethez való csatlako­
zásukat jelentették. De hogy az eszme föltétlenül 
hódítson, ahhoz uépgyülés. vezetés és jó olvas­
mány kell. már pedig ekhez tettek és nem sza­
vak kívántainak. Mert ha Boll úr, mint népének 
atyja, nem mozog, nem cselekszik, arra ébred ami 
történt. Nyitrán, hogy 1—2 Budapestről szakadt 
ember megdolgozza, elámitja népét és akkor nagy 
fáradsággal sem lesz képes híveit az igaz utón 
tartani.

Ünnepély. A uyitrai kath. legény egye­
sület Fővédnökének, Bende Imre püspök űr ő 
nagyméltóságának tiszteletére f. hó 12 én ünne­
pélyt rendez. Kezdete este 6 örakor.

Adomány. Mihálik József apát kanonok 
es egyházmegyei főtanfelügyelő úr a zsérei kath. 
népiskolának szép kivitelű bibliai szemléltető ké­
peket ajándékozott. — Aranyosai) József, soproni 
honvedplébános 10 kor. küldött szerkesztőségünkbe 
a nyitrai „Ingyen tej“ céljaira (Átadtuk dr. 
Thuróczy Károly, várni, főorvos urnák. Szerk.)

Óvakodjunk a repülő golyóktól
A nyitrai honved gyalogezred /'. évi november fí-dn 
t- / Darázs község, Pleskahegy, Zobor és Hajsza 
köz-eg által határolt területen élestölténvnyel lő- 
gyakorlatot fog tártául. A lövés iránya á Nyitrá- 
ról Darázs községhez vezető útról (Darázstól mint­
egy l.-)OU lépésre délkeletre) a Pleska magaslat 
fele. A lövészet tartama naponként délelőtt 9 órá­
tól déli 12 óráig. A lakosságot figyelmezteti a 
rendőrkapitány, hogy a fennt jelzett helyen és 
megjelölt időben tartózkodni életveszélyes.

Uj kath. legényegylet. F. é. október 
hó 1.-en kath. legényegylet alakult Hajecen, mely 
-Kath. ifjúsági kör“ név alatt otthont nyújt az 
iparos ifjúságnak, hogy ott szabad óráit liaszuo- 
-an és kellemesen eltöltse. Célja kath vallási és 
hazafias alapon életrevaló, tisztességes iparosokat 
nevelni a hazának. Az alakuló gyűlés az alapsza- 
h.ti'Mk összeállítása után tisztviselőit következő- 
képén választotta meg. A kör védnöké Baross Ká­
roly. helybeli esperes-plébános, elnök: Chilkó Pál 
aielnok: Ifj. Matulay Ferenc, jegyző: Pazsiczky 
Sándor, pénztáros: Dúlják József, háznagy : Majbo 
László. — A kör céljaira eddig a következők ad i- 
k"jrtak : Kardoss József, Krászuó 20 kor., Turcsek 
József, Dotnanizs io kor., Baross Károly, Hajec 
1° kor., Skrábik Endre, Nvitra 10 kor., Chilkó 
I1 Hladuy Géza, Treitler Ferenc, Baltay Géza, 
zmiesko Károly Hajec 10—10 kor., Blunár Já- 

D' Zliechó 10 kor., Bittsánszky Géza. Hajec 5 
k*r.. Dr, Tóth János, Nyitra 2 kor., Csertálvay 
A-* Dir, Filkorn Jenő Nyitra, Hibánk Péter Iía- 

— 1 kor. A uemesszivü adakozóknak ez utón 
nyilvánítja leghálá«abb köszönetét az elnökség.

Tapolcaányi csendélet. Mulatságos 
e-' nek voltak szemtanúi múlt vasárnap a uagy- 
tapoiesányi Korona vendéglő éttermének törzs­
vendégéi. Vagy 10-eu lehettek az étteremben s 
kedélyesen szórakoztak. Ekközbeu egy vidéki át- 
ut i/ö úri forma ember foglalt helyet eizv szoin- 
■ze,| - üres asztalnál. Levette téli kabátját, de a 

k dijáról megfeledkezett. Észrevette ezt Cz. J. 
bipulcsányi polgár, magához intette a pincért s 
ön-hagyta, hogy azt a magányosan ülő fiatal

nyitramegv__ szemle.

embert kalapja letevésére szólíts«. Hatástalan ma­
radt a felszólítás. De alig. hogy , z történt, ugyan- 
o > fort! áju és erősen keleti tipu-ti arcéllel meg­
áldott e nlier toppant be az étterembe, egyenesen
alalír"''!/0 ? ta,rtott’ ,le a kalíl'iaról ez "is meg- 

te edkezett. t.z. .1 ezt már nem állhatta szó nél­
kül. Kiment a vendéglő elé az un ara, fogott e-v 
trogart, ellátta utasításokkal azzal visszatért 
helyere. Most egv züllött alak topp«,, az étterembe. 
A szokatlan acetvleii fénytől meghökken Keresi 
szemeivel megbízóját < minthogy biztatják, leül a 
két vigée mellé, sapkáját szem -re húzza es egv 
palack pezsgőt rendel Jön a veudéglőtulajdonos.

•|a a trogárt, ki akar,a taszk ; . |ie |,„ az 
megy. kivágja a pezsgő árát e- . jelenlevők uagv 
mulatságára, követeli a két kalapos fejű ember- 
tői hogy tegyek le kalapjaikat. X két idegen ko­
nokul ragaszkodik szokásához. Yenre is » neliez 
problémát úgy oldották meg, hogv mind a három 
pasas a Deák-teren intézte el a köztük támadt 
nezeteltérést. Mindenesetre di 'éret illeti Cz. .1 
urát. hogy az altalános európai illemtannak még 
fcagwapolcsáuybau i* érvényt szerez.
... Felfüggesztett jegyző. Ferénvi Antal 
lrencsénteplai körjegyzőt állásától felfüggesztet­
tek es vizsgálatot rendeltek el ellene. A járási 
számvevő ugyanis hivatal vizsgálat alkalmával a 
legnagyobb szabálytalanságok es rendellenességek­
nek jött nyomára, a melyeket 108. pontba fog­
lalva, ellene a hivatalos feljelentést megtette, 
íme, ismét egv kortes jegyző !

Tűz Mint lapunknak Írják, Szolesánybau 
csütörtökön délután 5 óra tájban rémes tűz pusz­
tított. Egy gabonával megrakott pajta gyuladt ki, 
melytől még más két pajta is a tűz martalékául 
esett. A károsultak Sveileri J. és ifili földmlves- 
gazdák, kik egész évi fáradozásuk gyümölcsét 
veszítették el. A tűzeset színhelyén megjelentek 
a nagytapolcsányi tűzoltók is. kiket azonban a 
mentési munkához nem engedtek azon okból, hogy 
a község lakossága maga is képes megfékezni "a 
pusztító elemet és legfőképen nem akarnak a 
szobányiaknak fölösleges kiadást okozni. Jel­
lemző !

A budapest-lipótvarosi bazilikát
f. hó líl-én fogják felszentelni s rendeltetésének 
ünnepélyesen áladul. A kiváncsiakban az a gon­
dolat merülhet fel: Mibe került a bazilika? A 
tővárosi lipótvárosi Szent István templom építését, 
amely 1851-ben kezdődött teljesen befejezték és 
a tanács most zárja le a hatalmas építés száma­
dásait. Az összes építési költség 9 053,201 koronára 
rúg, amelyhez az országos vallásalap 1.350 000, a 
bazilika sorsjáték 99 000, a templom mellett volt 
bazárok jövedelme 834.274. ajándékok és hagyo­
mányok révén 57(5,813, időközi kamatok címén 
258,109, míg maga a főváros 5.030,005 koroná­
val járult hozzá.

Irodalom.
Az Ifjúság barátja! figyelmébe

melegen ajánljuk a következő sorokat: Teljes 
tisztelettel bátorkodunk az ifjúság nagyérdemű 
nevelőinek figyelmébe ajánlani a „Lelki tükör“ 
harmadik kiadását. A múlt iskolai évben 5 hónap 
leforgása alatt 20,000 példányban került a „Lelki 
tükör“ az ifjúság kezebe. Azt hisszük, hogy a 
szent ügynek teszünk szolgálatot, midőn a kivá­
nalmaknak megfelelőleg némi módosítással, kevés 
bővítéssel és a szövegnek megfelelő fejléc dísszel 
ellátva üjból kiadjuk. A szállítási dijat ezután 
mi fedezzük és minden 10 példányra egv ingyen- 
példánynyal szolgálunk, de ennek fejében a fű­
zött példányokat 14 fillérben, a díszes vászou- 
kötesüeket GO fillérben számítjuk. Ha valami 
haszon mutatkoznék, azt a Jézus szive tisztele­
tére építendő templomunkra fordítanék. A szent­
ségei Szűz oltalmazzon bennünket es a reánk 
bízott ifjúságot. Szatmár, 1905. november hó. — 
A Jézus-társaságiak konviktusának elöljárói.

Megjelent a ,,Néppárti Naptár“ 1906. 
évre szóló Y ik fo'yam. Mint eddig, úgy most is 
tele van hasznos cikkekkel, érdekes elbeszelesek- 
kel és csinos képekkel. Nagyon melegen ajánljuk, 
annál is inkább mert igen olcsó, ügy hogy öt 
vagy több egyszerre megrendelt példány darabja 
vsak 20 kr. a postaköltséget már beit számítva. 
Megrendelhető: a „Néppárt“ újság kiadóhivata­
lánál, Budapest, VI. Ferenc József rakpart 27

Legközelebb meg fog Jelenni kia­
dásunkban Valnay Benedek S. J. eredetiben fran­
cia nyelven irt „A szerzetes erények, vagy a 
szerzetesi fogadalmak es testvéri szeretet re vo­
natkozó megfontolások* c. munkája, melyre a 
hitbuzgalmi irodalom pártolóit tisztelettel felké­
rem. hogy e munkát nagyra becsült megrendelé­
seikkel támogatni méltóztassauak. A munka az 
esztergomi főegyházmegyei f’. hatóság által jóvá­
hagyatott és kedvezően fogadtatott. Ara példá­
nyunkul! fűzve I 60 kor., vászonkötésben 2 kor., 
bőrkötésben 2 so korona. A pénz előlege' bekül­
dése esetén a könyvet bérmentve küldöm Inté­
zetünkben meg a következő könyvek kaphatók : 
D „A tökéletes szerzetesnő“. Fűzve 3 kor. 2. 1*. 
Abt S. J. „Keresztüli ájt at osság.* szerzetesek 
számára 40 fill. 3. l’ergmayer S. ,1. „Az Isten 
szive szerinti főnök nő“ 70 fill. 4 „Liguori sz. 
Alfonz elete," fűzve 4 kor., .ászoukötésbeu 5 k. 
Érsekújvár, 1905. uov. 4. Mária Alexia nővér, 
főnöknő

_____________________________________ 5

CSARNOK
Du brovszky.

Puskin után oroszból. —

(Rajz egy orosz haramia életéből.>
(Vége.)

XVIII. FEJEZET.

l’etrovics Trojekurov fel-alá járt a szobá­
ban szokottnál hangosabban fütyölvén kedvenc 
nótáját. Az egész ház mozgásban volt, az inasok 
futkostak, a leányok sürögtek-íorogtak. Az udva­
ron hemzsegett a nép. Az ifjú uruö öltöző szo­
bájában egy tükör előtt szobalányoktól környezve 
egy hölgy állott s díszítette a halvány, mozdulat­
lan Maria Kirilovnát. Néha felrezzent, midőn egy 
vigyázatlan kéz megbökte, és némán, látszólag 
minden gondolat nélkül bámult a tükörbe.

— Készen lesztek már? — hallatszék az 
ajtónál l’etrovics hangja.

— Ebben a percben — válaszolt a hölgy
— Maria Kirilovna kelljen fel, nézze meg magát 
a tükörben, vájjon jó lesz-e igy ?

Maria Kirilovna felkelt, de nem válaszolt 
semmit. Az ajtó kinyílt.

— A menyasszony készen vau - monda a 
hölgy Petrovicsnak — parancsoljon, hogy jöjje­
nek elő a kocsik.

— Isten segítségével - válaszolt l’etrovics 
és kezebe vett egv keresztet az asztalról. — Jer 
ide közelebb. Masa — mondá megindulva — meg­
áldalak.

A halavány lányka zokogva hullott lábaihoz.
— Apácskám, apácskám . . . mondá fuldokolva a 
sírástól. l’etrovics sietve megáldotta, azután fel­
emelték és csaknem úgy vitték a kocsiba. Melléje 
ült a helyettesítő anya és még egy komorna. El­
mentek a templomba, hol a vőlegény várakozott 
rájok. Ez eléje ment arájának és bámult, midőn 
látta hogy milyen különös színben vau, s mily 
szokatlanul halavány. Nyomban beléptek a hűvös, 
üres templomba, mögöttük becsukták az ajtót.

A pópa kijött az oltár mögül és rögtön 
kezdte a szertartást. Mária Kirilovna nem látott 
semmit, nem hallott semmit, reggel óta csak egyre 
gondolt, várta Dubrovszkit, reménye egy pillanatra 
sem hagyta el Mikor a pap a szokásos kérdéssel 
hozzá fordult, összerezzent, majdnem elájult, habo­
zott. még mindig várakozott. A pap he nem várva 
válaszát, kimondotta a megmásíthatatlan szavakat.

Az esküvőnek vége volt. Mária Kirilovna egy 
hűvös csókot érzett ajkán. A férjéé volt, akit nem 
szeretett, s jóllehet hallotta a jelenlevők hízelgő 
UdvkivAuatait: még mindig nem tudta elhinni, 
hogy elete örökre béköha van verve, s hogv Dub- 
rovszky nőin jött el megszabadítására. A herceg 
szeretetteljes szavakat intézett hozzá, de ö nem 
értette meg. Kiléptek a templomból, az előcsarnok­
ban pnkrovszkói parasztok tolongtak.
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Tekintete gyorsén vegigsiklott rajtuk, aztán 
újra visszanyerte előbbi fásultságát. Az új par 
beült a hiutolia - N-be hajtatott, hová Irojeku 
rov már előre sietett, hogy gyermekeit fogadja 
Midőn a herceg egyedül maradt nejevei, rendki 
vül megszomorltotta, hogy ez olyan hideg maradt 
Nem untatta holmi édeskés nyilatkozatokkal, vagy 
nevetséges elragadtatással: ellenkezőleg, szavai 
egyszerűek voltak es nem kívántak okvetetlenül 
választ. Ilyen módon utaztak mintegy tiz verszt- 
mire; a lovak sebesen ügettek az egyenetlen 
dülőutou, annak dacára alig hogy egy kissé in­
gott az angol rugókra lektetett kocsi.

Egyszerre mögöttük lárma keletkezett. A 
fogat megállóit, - egy csoport fegyveres ember 
csoportosult köreje. Égy félig álcázott ember 
oda állt a kocsihoz, azon oldalra, hol a hercegnő 
ült, kinyitotta a kocsi ajtaját es mondát — Un 
szabad, tessek kilepni.

Mit jelent ez > kiáltá a herceg. — 
Ki vagy te ?

— Dubrovszky, — válaszolt a hercegnő.
A herceg nem vesztette el lélek jelenlétet, 

hanem kihúzta zsebéből üti pisztolyát és rá lőtt 
az álarcos zsiványra. A hercegnő felsikoltott és 
borzadva eltakarta arcát mindkét kezével. I»uh- 
rovszky megsebesült vállán, honnan csakhamar 
ver patakzott alá. A herceg nem vesztegelt egy 
pillanatig sem. hanem rögtön előhúzott egy má­
sik pisztolyt : de már nem volt ideje lőni, az 
ajtó a másik oldalon is kitárult, néhány erős kar 
kiragadta a kocsiból s kicsavarták kezéből a fegy­
vert. Kbbeti a percben néhány kés villogott fe­
lette.

— Ne nyúljatok hozzál — kiáltott Dubrov­
szky. s a sötét cinkosok hátrább húzódtak. — 
Un szabad — folytató hubrovszkv a halavány 
hercegnőhöz fordulva.

Nem 1 — válaszolt a hercegnő, — már 
késő. en megesküdtem, én Yereiszkinek hites fe­
lesege vagyok. —

— Micsoda? -- kiáltott ltubrovszky két­
ségbeesve. - nem, az lehetetlen, önt kényszeri- 
tettek. Ön nem egyezhetett bele.

— Beleegyeztem, es esküt tettem reá — 
válaszolt az asszony határozottan. — A herceg 
az én férjem. Parancsolja meg embereinek, hogy 
bocsássák szabadon es engem vele együtt. Én 
nem voltam hütelen, en vártam önre az utolsó 
pillanatig; de most, ismétlem, most már minden 
késő. Bocsásson bennünket szabadon.

De Dubrovszky már nem hallotta ezt; sú­
lyos sebe s a háborgó lelki felindulás megfosztot­
ták erejétől. Osszeroskadt a kerék mellett; a 
zsivanyok körülvették. Még csak annyi ereje volt, 
hogy néhány szót tudott hozzájuk szúlani. Társai 
ekkor lóra ültettek, ketten mindkét oldalról tá­
mogatták, egy harmadik pedig zablvájánál fogva 
vezette a lovat, s nemsokára mind eltűntek. A 
hintát ott hagyták az ut közepem embereit meg­
kötözve, lovait kifogva, de nem raboltak semmit, 
s egy csöpp vért sem ontottak, hogy megboszul- 
ják főnökük súlyos sebet.

XIX. FEJEZET.

1-gy siirü erdő ölében szilk rét közepén egy 
kisebbszerü erődít vény állott, körülvéve árokkal 
es sánccal. A sáncok mögött néhány sátor és 
kunyhó volt látható. Az udvaron számos ember 
ebédelt kalap levéve s testvériesen körül ülve a 
katlan körül. Abból, hogy különböző ruhában vol­
tak, s valamennyi fegyveresen volt, mindjárt rá 
lehetett jönni, hogv zsiványok. A sáncon maga 
alá csapva lábait egy kisebb ágyú mellett egy 
őrszem ügyelt I Az őr-zem foltot rakott ruhájára.
I gyessege. melyhel a tűt kezelte, azonnal elárulta, 
hogy gyakorlott szabó; a közben folyton óvatosan 
körülnézett. Jóllehet már egynéhány korsó járt 
kézről közre mégis szokatlan csend uralkodott a 
tömegen. A zsivanyok megebédeltek; egyik a má­
sik után telkeit - imádkozott. Néhányat) szótoszol-

tak a sátrakban, mások elvesztek erdőben.
voltak, akik lefeküdtek, hogy ebed után — orosz 
szokás szerint aludjanak.

Az őrszem bevegezte munkáját, miután egy 
darabig gyönyörködött a sikerült foltban, tiijet 
beszúrta kabátja ujjába, felült az. ágyucsőre, mint 
egy lóra, es torka szakadtából rágyújtott egy régi 
orosz nótára :

Ne zúgj, ne búgj 
Sürü berek te ...

Ebben a pillanatban kinyílik az egyik kunyhó 
ajtaja, s küszöbén teher főkötőben egy tisztán 
öltözött öregasszony volt látható, — Ugyan hall­
gass Sztjopka, — moudá bo<zusau, — az urunk 
pihen és te most ordítani kezdesz. Van neked 
lelkiismereted, hogy nem erzesz semmi részvétet ?

— Bocsánat, Petrovna — válaszolt Sztjopka, 
— nem zavarom többe: hadd pihenjen a szegény 
es nyerje vissza ege-/seget

Az öreg eltűnt, Sztjopka pedig fel alá 
kezdett sétálni a sáncon

A kunyhóban, melyből az öregasszony kilé­
pett, ogy rekesz mögött, hűvös ágyon a sebesült 
Dubrovszky pihent. Égy kis asztalkán előtte fe­
küdtek pisztolyai, fejénél pedig kardja volt fel­
akasztva a falon. A szoba bensőjét értékes sző­
nyegek takarták, egy sarokban ezüst női pipere 
asztal es ékszer szekrény volt látható. Dubrovszky 
nyitott könyvet tartott kezeljen, de szemei be vol 
tak hunyva. Az öregasszony a rekesz mögül te- 
kiutgetett reá, de nem tudta biztosan megalapí­
tani vájjon a beteg alszik-e vagy csak elmélyedt 
gondolataiba.

Dubrovszky hirtelen összerezzent. Az erőd­
ben nyugtalanság keletkezett, Sztjopka a kunyhó 
ablakán bedugta a fejét.

— Vladimir Andrejevies batyuskám — ki­
áltott, embereink jelt adtak, hogy nyomunkban 
vannak. —

Dubrovszky felugrott ágyáról és megragadva 
puskáját kilépett a kunyhóból. A zsiványok ra­
jokban csoportosultak az udvarban, megjelenésére 
azonnal mély csend következett.

— Itt vagytok mindnyájan? -- kérdé Dub­
rovszky. —

A kémek kivételével, mindnyájan volt a válasz. 
— Helyre mindenki 1 — kiáltott Dubrovszky 

s a rablók elfoglalták kijelölt helyeiket. Ekkor 
bárom kém futott a kaimhoz. Dubrovszky elébök 
sietett.

— Mi a baj ? — kérdé.
— Katonaság vau az erdőben — válaszoltak 

ezek; — minden oldalról bekerítenek bennünket.
Dubrovszky becsukatta a kaput és szemé­

lyesen megvizsgálta az ágyút. Az erdőben külön­
böző hangok keletkeztek mindinkább közelebb 
érve az erődhöz. A zsiványok néma csendben vá­
rakoztak. Egyszerre három vagy négy katona 
mutatkozott az erdőszélen, de csakhamar vissza­
vonultak. mialatt lövéssel értesítették társaikat

— Harcra készüljetek! — parancsolt Dub­
rovszky s a tömegben zajos mozgás keletkezett: 
de csakhamar újra lecsöndesült minden. Éikkor 
katonai kommandó volt hallható, a fák között 
fegyverek csillantak meg s mintegy másfélszáz 
ember ayomult az erdőből s ordítva rohantak a 
sáncra. Dubrovszky fogta a gyújtó zsinórt . . . 
a lövés sikerült. Egynek elvitte a fejét, kettő 
pedig megsebesült A katonák közt zavar kelet­
kezett, de a vezénylő tiszt előre rohant, a katonák 
követték s csoportosultak az árokban. A zsivá­
nyok kilőttek puskáikat és pisztolyaikat, aztán 
felkapták székén elkel, hogy megvédelmezzék a 
sáncot, melyre a dühöngő katonák már mászni 
kezdtek ott hagyva mintegy tizenkét sebesültjüket 
az árokban.

Szörnyű ökölharc keletkezett. A katonák 
már fen voltak a sáncon, a zsiványok hátrálni 
kezdtek, de Dubrovszky oda ugrott a tiszthez, 
mellére szegezte pisztolyát és lőtt. A tiszt hanyatt 
vágódott, néhány katona felkapta vállaira és be­
vitte az erdőbe, a többiek látván, hogy nincs

vezerök meghökkentek. A zsiványok felh^~7~ 
a pillanatnyi zavart, lökték szorítottak őket '& 
árokba. Az ostromlók menekültek, a zsivá M 
vadul ordítva utánuk. A győzelem teljes 
Dubrovszky felhasználva az ellenfél teljes |e 
leusegét, visszavonta embereit az erődbe 
kettőztette mindenütt az őröket s meghagyta |>' " 
senki sem távozzék, inig a sebesülteket 
nem szedik.

Ezen esemény után a kormány már kom,, 
Ivan feltette magában, hogy Dubrovszky go,,,,'" 
tetteit szigorúan megtorolja. Kipuhatolták tartóz- 
kodási helyét, kiküldtek egy ezred katonát, h„,y 
fogják el élve vagy halva. Egy néhány ember 
lépre került a bandájából; s ezektől értesült a 
kormány, hogy Dubrovszky már nincsen a zsi­
ványok között. Néhány napra az erőd ostroma 
után ugyanis összegyűjtötte cinkostársait es érte- 
sökre adta, hogy örökre megválik tőlok < nekik 
is tanácsolta, hogy hagyjanak fel eddigi életmód­
jukkal.

— Vezérletem alatt meggazdagodtatok, min- 
degviteknek vau igazolványa, melynek segélyével 
veszély nélkül elvetődhettek bármily távoli kor­
mányzóságba, ott aztán folytathatjátok eletetek 
hátralevő részét, becsületes munkában gondtalanul 
De ti latrok vagytok s valószínűleg nem hagytok 
fel a mesterséggel.

Élzen beszéd után ott hagyta őket, csak 
egyet vitt magával kísérőnek. Senkisem tudta 
hova lett. Eleinte az emberek nem akarták ezt 
a zsiványoknak elhinni, annyira közismert dolog 
volt, hogy a rablók ragaszkodnak a kapitányukhoz, 
hogy azt hitték, hogy a gonosztevők csak rejte­
getni akarják. De a későbbi események igazolták, 
hogy a rablóknak igazuk van. A rettentő pusz­
títás, gyújtogatás, rablás megszűnt; az utak sza­
badok lettek. Más hírek szerint Dubrovszky 
külföldre menekült. Fordította X.

Telefon.
S. J. úrnak Érsekújvár. Lapunk .-<ak '-ly 

müvükről emlékezhetik meg, melyek legalább .-gy 
(lányban beküldetnek a szerkesztőséghez. A jó akaró 
ismertetést köszönjük, de míg össze nem hasonlítottuk 
a bírált művel, sajnos addig nem vehetjük hasznát

Róma. Lapunk zártáig a várt római ki»*g■ - 
nem érkezett: kénytelenek vagyunk ennélfogva a kér­
déses cikket jövő számra hagyni.

Vittencre. A beszédeket ez egyen kivul id m 
hozhatjuk, mert nem kaptuk meg magunk sem. H«»gv 
kérelmét némileg teljesítsük elküldtük b. címére lapunk 
jelen és előző számát.

Rajecre. Önök csak akkor kezdhetik íwa nyil­
vánosan működésüket, ha a minisztériumba felterjesz­
tették alapszabályaikat, és azoknak a belügyminisztéri­
umba történt érkezése óta 40 nap elmúlt, s .'.uük erre 
választ nem kaptak. Egyébként mondja Lnlosi 
Károly Szociális vezérkönyv <•. jeles müvében im-lv. 
meleg figyelmükbe ajánlunk ne legyen első céljuk 
nyilvános ünnepélyek rendezése : hanem a belélet m — 
szilárdítása.

£ »
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A Nyitrai Iparbank mint Részveny-Tarsasag
zálogkölcsön-osztálya.

Zálog-árverésj
1905. november 14-én.

Mindazon ékszerek és zálogtár­
gy ak, melyek 1905-ik évi április hó 
végéig ki nem váltattak vagy nőm 
lio-szabl)ittattak meg, f. évi novem­
ber hó 14-én a Nyitrai Iparbank 
termében délután 3—4 óráig tartandó 
nyilvános árverésen eladatni fognak.

Hosszabbítások csak 10" „ lefize­
tést- mellett történhetnek.

Hogy az árverés napján minden 
zavarnak eleji- vétessek, megjogv- 
zt-iidó, hogy azon zálogtárgyakat, 
melyeknek határideje már lejárt és 
az árverezésre kiszemeltettek, sem 
kiváltani, sem meghosszabbítani nem 
lehet.

Xyitran, 190ö október 26-án.
Az igazgatóság.

K.k.o 6. csokoládé kedvelők Igy.lmábe:

Hoff Uénos-féle

Kandol-Kakao
a legcsekélyebb zsírtartalma, azért igen kénnven 
a^lt'a hnt6kaa°flha ,eT?
azáltal ntka finom Ize meUett klvkléan ölesé. 

Valódi csakis
/V X Hoff János
* ytdD 1 ‘eTvelée »eor°esláii-védjegygyei.

) ’somagok á '/« kgr. 90 filler 
* » Ve » 80 «
Mindenütt kapható.

•qi

Az elmúlt 

rendkívüli 

'száraz nyár 

folyamán 
ismét a

Küküllömenti

Első szőlőoltványtelep
(Tuiaidonos: CASPAR! FRIGYES MEDGYES, 170. n.-miiik,
volt az egyedüli az egész őrs Ságban, mely oltványait óriási 
mennyiségű, naponta 6 millió liternyi vízzel ..nt.-zt.- - ..„n. k 
folytán az egyedüli szölötelep, amely ez évben is valóban 
xzep es minden telein tétben kifogástalan minőségű szóló- 
oltványokat szállít. — Képes árjegyzék számos elismerő 
•> X» *>. levéllel ingyen és bérmentve. * .;.

PAPI ÉS POLGÁRI 
SZÁRÚ NYITRÁN.WEIGL ANTAL

Ajánlja jól berendezett legfino­
mabb bel- és külföldi szövetek­
ből álló raktárát. — valamint

méh heti ugv egyházi, mint világi urak szamára mindennemű ruhát, 
iig\mint teli es nyári tetőzeteket, felöltőket, reverendákat, eimá- 
U'ikiit, in iic«‘t ii inuk a t. hirotiiinokat sth. izlosos^n i*s pontosan koszit.

>*<>*< >ÍOT<
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Pőstyén fürdő
Cursalonjában

levő berendezésemet úgymint : evő­
eszközt, porcellánedényt, bil­
iárdasztalokat, kerti asztalokat 
és széket, stb. HM)*», évi november 
bo 9-én árverés utján, szabadkézből, 
egyenként és nagyobb mennyiségben 

is eladom.

Rónai Adolf,
gyógy házbérlő.

Szolid és pontos kiszolgálás!

GÖMBÁRIK ISTVÁNl
úri és női fodrász

Nyitrán, Tóth Vilmos utca 15.1
Ajánlja a mai kor igényeinek teljesen] 

megfelelő s higiénikusan berendezett g

díszes úri és női

fodrász-termét.
X égez és raktáron tart müidennemű el 

szakmába vágó úri és női hajmunkát,| 
úgymint hajbetétet, frízeteket, fru-l 
frukat, egész és fél parókákat,! 
hajfonatokat minden színben; to­
vábbá női fésülést a legújabb divat 
szerint, haj- és szakáll-festést, 
úgyszintén tyukszemvágást jutányos 
áron eszközöl.
Vesz vágott és kifésült hajat.
Előfizetéseket üzleten kívül is elfogad.

X idéki megrendelések pontosan a be­
küldött bajminta szerint lelkiismeretesen 
utánvét mellett eszközöltetnek. ■> m

Szolid és pontos kiszolgálás I

NYITRAI NÉPBANK
zálogkölcsön osztálya.

VAJDA J. BÚTORGYÁRI
RAKTÁRA

megrendeléseket pontosan

Zálog-árverés
1905. november 7-én.

Mindazon é-kszerek és zálogtál 
gyak, melyok HMlö-ik évi június hó 
végéig ki nein váltattak vagy át nem 
Írattak, f. évi november hó 7-én
i Nyitrai Népbank termében délután 

3 .*> óráig tartandó nyilvános árvi 
résén cladatni lógnak

Hogy az árverés napján minden 
zavarnak elejt- vétessék, megjegy­
zendő, hogy azon zálog-tárgyakat, 
melveknek határideje már lejárt é: 
az árverezésre kiszemeltettek, sem 
kiváltani, sem átírni nem lehet.

Xvitrán. 19tlő. október hó 12-én
Az igazgatóság.

HYITBA, PÁRUTCA 22. SZÁM.
Ajánlja dús választékú, szilárd és száraz anyagból készült

háló-, ebédlő-, úri szoba, szalon- 
és iroda berendezésekből álló

RAKTA RAT, MM 11
valamint vas- és rézbutorait és saját készit- 
ményü kárpitozott bútorait a legegyszerűbbtől 
a legfinomabb kivitelig, jutányos árakon. ,*»

áS Tessék a címre figyelni! ^
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Tekiutfte gyorsan ve^ii^siklott rajtuk, aztan 
újra vi-.-záüyerte előbbi fásultságát. Az tij pár 
beült a hí utóim - N - bt* hajtatott, hová Trojeku- 
rov már előre sietett, hogy gyermekeit fogadja. 
Midin a herceg egyedül maradt nejevei, rendkí­
vül megszoinoritotta, hogy ez olyan hideg maradt. 
Nem untatta holmi édeskés nyilatkozatokkal, vagy 
nevetséges elragadtatásul: ellenkezőleg, szavai 
egyszerűek voltak es nem kívántak okvetetleutll 
választ. Ilyen illődön utaztak mintegy tiz verszt* 
Iliire: a lovak sebesen ügettek az egyenetlen 
dülőuton, annak dacára alig hogy egy kissé in­
gott az angol rugókra fektetett kot si.

1 gyszerre mögöttük lárma keletkezett. A 
tógát megállóit, s egy csoport fegyveres ember 
csoportosult koreje. Egy felig álcázott ember 
oda állt a kocsihoz, azon oldalra, hol a hercegnő 
tilt. kinyitotta a kocsi ajtaját es mondát — < Mi 
szabad, tessek kilépni.

— Mit jelent ez kiáltó a herceg.
Ki vagy te'.-

— bubrovszky, válaszolt a hercegnő.
A herceg nem vesztette el lelek jelenlétet, 

hanem kihúzta zsebéből uti pisztolyát es rá lőtt 
.1/ álarcos /silányra. A hercegnő felsikoltott és 
borzadva eltakarta arcát mindkét kezével. bub- 
rov'Zki megsebesült vállán, honnan csakhamar 
ver patakzott alá. A herceg nem vesztegelt egy 
pillanatig sem. hanem rögtön előhúzott egy má­
sik pisztolyt: de már nem volt ideje lőni, az 
ajtó a másik oldalon is kitárult, néhány erős kar 
kiragadta a kocsiból s kicsavarták kezéből a légy - 
vert. Kbben a percben néhány kés villogott fe­
lette.

— Ne nyúljatok hozzá 1 — kiáltott Dubrov- 
szky. s a sötét cinkosok hátrább húzódtak. — 
tin szabad — folytat A bubrovszky a halavány 
hercegnőhöz fordulva.

Nem 1 — válaszolt a hercegnő, — már 
késő, én megesküdtem, én Yereiszkinek hites fe­
lesege vagyok. —

— Micsoda- kiáltott bubrovszky két­
ségbeesve. nem. az lehetetlen, önt kéuyszeri- 
tettek. Ott nem egyezhetett bele.

— Beleegyeztem, es esküt tettein reá — 
válaszolt az asszony határozottan. — A herceg 
az én ferjem. Parancsolja meg embereinek, hogy 
bocsássák szabadon e- engem vele együtt. Én 
nem voltain hotelen, én vártam önre az utolsó 
pillanatig: de most, ismétlem, most már minden 
késő. Bocsásson bennünket szabadon.

be bubrovszky már nem hallotta ezt; sú­
lyos sebe s a háborgó lelki felindulás megfosztot­
ták erejetől. < isszeroskadt a kerék mellett; a 
zsilányok körülvettek. Meg csak annyi ereje volt. 
hogy néhány szót tudott hozzájuk szólani. Társai 
ekkor lóra Ültettek, ketten mindkét oldalról tá­
mogatták. egy harmadik pétiig zablyájáuál fogva 
vezette a lovat, - nemsokára mind eltűntek. A 
hiutot ott hagyták az ut középén, embereit meg­
kötözve, lovait kifogva, de nem raboltak semmit, 
s egy csöpp vért sem ontottak, hogy megboszul- 
ják főnökük súlyos sebet.

XIX. KK.IEZKT.

í gy surü erdő öleben szűk rét közepén egy 
kisebbszerü eróditvény állott, körülvéve árokkal 
e- sánccal. A sáncok mögött néhány sátor es 
kunyhó volt látható. Az udvaron számos ember 
ebédelt kalap levéve s testvériesen körül ülve a 
katlan korül. Abból, hogy különböző ruhában vol­
tak, s valamennyi fegyveresen volt. mindjárt rá 
lehetett jóuui, hogy zsivanyok. A sáncon maga 
alá csapva lábait egy kisebb ágyú mellett egy 
őrszem figyelt! Az őrszem foltot rakott ruhájára.
I gyessege, mely Ivei a tűt kezelte, azonnal elárulta, 
hogy gyakorlott szabó : a közben folyton óvatosan 
körülnézett. Jóllehet már egynéhány korsó járt 
kézről közre mégis szokatlan csend uralkodott a 
tömegen. A zsivanyok megebédeltek; egyik a má­
sik után telkeit s imádkozott. Neltáuvau szétoszol­

tak a sátrakban, masok elvesztek az erdőben, s 
voltak, akik lefeküdtek, hogy ebed után — orosz 
szokás szerint aludjanak.

Az őrszem bewge/te munkáját, miután egy 
darabig gyönyörködött a sikerült foltban, tűjét 
beszúrta kabátja ujjába, felült az ágyucsőre, mint 
egy lóra, e- torka szakadtából rágyújtott egy regi 
orosz nótára :

Ne ztigj, ne búgj 
Sürü berek te ...

Ebben a pillanatban kinyílik az egyik kunyhó 
ajtaja, s küszöbén teher főkötőben egy tisztán 
öltözött öregasszony mit látható. — Vgyan hall- 
gas- Sztjopka, — mondá ho<zu<an, — az urunk 
pihen es te most ordítani kezdesz. Vau neked 
lelkiisiuereted, hogy nem erzesz semmi részvétet V

— Bocsánat, Petrovna lálaszolt Sztjopka, 
— nem zavarom többe : hadd pihenjen a szegény 
es nyerje vissza ege-, -eget

Az öreg élt mit, Sztjopka pedig fel alá 
kezdett sétálni a san "n

A kunyhóban, ívből az öregasszony kilé­
pett, ogy rekesz mögött, hűvös ágyon a sebesült 
bubrovszky pihent. I-gy kis asztalkán előtte fe­
küdtek pisztolyai, fejénél pedig kardja volt fel­
akasztva a falon. A -/óba bensőjét értékes sző­
nyegek takarták, egy -árokban ezü-t női pipere 
asztal es ékszer szekrény volt látható, bubrovszky 
nyitott könyvet tartott kezelteti, de szemei be vol­
tak hunyva Az öregasszony a rekesz mögül te­
kingetett reá. de ne n tudta biztosan megalapí­
tani vájjon a beteg alszik-e vagy csak elmélyedt 
gondolataiba.

bubrovszky hirtelen összerezzent. Az erőd­
ben nyugtalanság keletkezett, Sztjopka a kunyhó 
ablakán bedugta a tejet.

Vladimir Andrejevics batyuskám ki­
áltott, embereink jelt adtak, hogy nyomunkban 
vannak. —

bubrovszky felugrott ágyáról és megragadva 
puskáját kiléjiett a kunyhóból. A zsi vány ok ra­
jokban csoportosultak az udvarban, megjelenésére 
azonnal mely csend következett.

— Itt vagytok mindnyájanV — kerdé Dub- 
rovszky. —

A kentek kivételével, mindnyájan volt a válasz.
— Helyre mindenki! — kiáltott bubrovszky 

s a rablók elfoglalták kijelölt helyeiket. Ekkor 
három kém futott a kapuhoz, bubrovszky előbök 
sietett.

— Mi a baj — kerde.
— Katonaság vau az erdőben — válaszoltak 

ezek: — minden oldalról bekerítenek bennünket.
bubrovszky becsukatta a kaput és szemé­

lyesen megvizsgálta az ágyút. Az erdőben külön­
böző hangok keletkeztek mindinkább közelebb 
erve az erődhöz. A zsi vány ok néma csendben vá­
rakoztak. Egyszerre három vagy négy katona 
mutatkozott az erdőszélen, de csakhamar vissza­
vonultak. mialatt lövesse! értesítettek társaikat 

Harcra készüljetek! — parancsolt bub- 
rovszky s a tömegben zajos mozgás keletkezett: 
de csakhamar újra lecsöndesült minden. Tűkkor 
katonai kommandó volt hallható, a fák között 
fegyverek csillantak meg s mintegy itt ás fél száz 
ember nyomult az erdőből s ordítva rohantak a 
sáncra, bubrovszky fogta a gyújtó zsinórt . . . 
a lövés sikerült. Egynek elvitte a fejet, kettő 
pedig megsebesült A katonák közt zavar kelet­
kezett, de a vezénylő tiszt előre rohant, a katonák 
követtek < csoportosultak az árokban. A zsivá- 
nyok kilőtték pu-káikat és pisztolyaikat, aztán 
felkapták szekerceiket, hogy megvédelmezzék a 
sáncot, melyre a dühöngő katonák már mászni 
kezdtek ott hagyva mintegy tizenkét sebesiiltjöket 
az árokban.

Szörnyű ökölharc keletkezett. A katonák 
már fen voltak a sáncon, a zsivanyok hátrálni 
kezdtek, de bubrovszky oda ugrott a tiszthez, 
mellere szegezte pisztolyát és lőtt. A tiszt hanyatt 
vágódott, néhány katona felkapta vadaira és be­
vitte az erdőbe, a többiek látván, hogy nincs

vezerök meghökkentek. A zsi vány ok felhasználva 
a pillanatnyi zavart, löktek szorították őket az 
árokba. Az ostromlók menekültek, a zsivánvok 
vadul ordítva utánuk. A győzelem teljes volt 
bubrovszky felhasználva az ellenfél teljes fejet­
lenséget, visszavonta embereit az erődbe, meg- 
kettőztette mindenütt az őröket s meghagyta, hogy 
senki sem távozzék, inig a sebesülteket os-ze 
nem szedik.

Ezen esemény után a kormány már komo­
lyan feltette magában, hogy bubrovszky gonosz 
tetteit szigorúan megtorolja. Kipuhatolták tartóz­
kodási helyet, kiküldtek egy ezred katonát, hogy 
fogják el elve vagy halva. Egy néhány ember 
lepre került a bandájából; s ezektől értesült a 
kormány, hogy bubrovszky már nincsen a zsi­
vanyok kozott. Néhány napra az. erőd ostroma 
után ugyanis összegyűjtötte cinkostársait e< érté­
sekre adta, hogy őrökre megválik tólök s nekik 
is tanácsolta, hogy hagyjanak fel eddigi életmód­
jukkal.

— Vezérletem alatt meggazdagodtatok, min­
degeiteknek van igazolványa, melynek segélyével 
veszély nélkül el vetődhettek bármily távoli kor­
mányzóságba. ott aztan folytathatjátok életetek 
hátralevő részét becsületes munkában gondtalanul. 
De ti latrok vagytok s valószínűleg nem hagytok 
fel a mesterséggel.

Ezen beszed után ott hagyta őket, csak 
egyet vitt magával kísérőnek. Senkisetn tudta 
hova lett. Eleinte az emberek nem akarták ezt. 
a zsiváuyokuak elhinni, annyira közismert dolog 
volt, hogy a rablók ragaszkodnak a kapitányukhoz, 
hogy azt hittek, hogy a gonosztevők csak rejte­
getni akarják, be a későbbi események igazoltak, 
hogy a rablóknak igazuk van. A rettentő pusz­
títás, gyújtogatás, rablás megszűnt; az utak -za­
badok lettek. Más hírek szerint bubrovszky 
külföldre menekült. Fordította X.

Telefon.
S. J. úrnak Érsekújvár. Lapunk <-sak *»ly 

müvekről emlékezhetik meg, melyek legalább «‘gy p- 
(lányban beküldetnek a szerkesztőséghez. A jó akai > 
ismertetést köszönjük, de míg össze nem hasonlítottuk 
u bírált miivel, sajnos addig nem vehetjük hasznát.

Róma. Lapunk zártáig a várt római kiegé-zit.- 
nem érkezett: kénytelenek vagyunk ennélfogva a kér 
déses cikket jövő számra hagyni.

Vittencre. .X beszédeket ez egyen kívül nem 
hozhatjuk, mert nem kaptuk meg magunk sem. Hogy 
kérelmét némileg teljesítsük elküldtük h. címére lapunk 
jelen és előző számát.

Rajecre. Önök csak akkor kezdhetik meg nyil­
vánosan működésüket, ha a minisztériumba felterjesz­
tették alapszabályaikat, és azoknak a helügymimszton- 
umba történt érkezése óta 40 nap elmúlt, s önök erre 
választ nem kaptak. Kgy éhként mondja Erdősi
Károly Szociális vezérkönyv c. jeles müvében melyet 
meleg figyelmükbe ajánlunk ne legyen első céljuk 
nyilvános ünnepélyek rendezése : hanem a helélet meg­
szilárdítása.
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Értesítés.
Van ~• i a nagyérdemű tisztelt 

k".'"tis'-u.' tifi.inni.sam h. /.ni, hogy

Xyitrdn, TctT; filmes-utca 
15. szám alatt leve ,* >

cukrász üzletemben
n cukra-. attal egybekötött cikkeket: u. m. 
terlak. tk-'asütemenvek stb. elkés ilé-cve], netn- 

bankettek i**it<t****#tj»l, s 1
val minden e - akmába vágó

Külenlegességek
elárusitásáv al toglulki 
k /"! -» _■ kegyéért c-edi 

\\ trim, It Hí.",, ktii

"in s a nagyérdemű 
ein.
er havában. 

Tisztelettel:
curtelsclimidt Kdrely,

tkrasz, nvitrai lakos.
/a

INGYEN ÉS BÉRMENTVE ADOK
bárkinek teljes felvilágosítást arról, hogyan szerezheti be leg- 
előnyösebben ruhakészletét és pedig s A ki szivén viseli a hazai 
ipar támogatását. A ki 40 „-al olcsóbban akar öltözködni. A ki 

mégis finoman és úri módon akar járni,
az saját érdekében eselekszi, ha mentül előbb látogatja meg

Guttmann Sámuel nagy áruházát,
hol v|- most érkezt- meg óriási választékban remek kivitelű bel- és külföldi szövetekből készült

férfi-, fiú- és gyermek-ruhák
aim I divatii Palmerston szövetből, téli kabát dubló kelmékből, ulszter és ragián lórii , >

Vigyá somagok orosz vám-
szalag ara i „ K. & C.‘ ■djcgyri •_» 1(1

fin - kabátok, utazó - városi bundák, rövid szabású mikáiló szövetű és szőrme bélésű kabátok, 
V:lI* damai bőr kcs/nlt kábátok és lábzsákok, diszinagyar. kocsis óltönvök és bekecs 

• 11 legjobl ■ iveiből készült fiú- és gyermek-iskolaruhák, melyek tartósságáért felelek.
hgyuttal batorku piipCÁC becses figyelmét felhívni a nálam mindig raktáron 
dóin a tőtisztelemb ■ levő bosszú finom fekete téli és őszi kabá­
tokra és Ferenci József öltönyökre a legfinomabb minőségből. Minden fel­
sorolt árú a Ingj Hiányosabb áron kapható. Szigorúan szabott árak 
minden darabon láthatók. Sem túlfizetés, sem alku nálam nem létezik.

Iv ói szerezzen erről mielőbb meggyőződést és látogasson meg.
S sen mutatom meg ruháimat minden kényszervétel nélkül.

kész férfi-, fiú- és gyermekruha kereskedő 
Myitrán, Tóth Vilmos utca 10. szám alatt.Guttmann Sámuel

• (bi -- ffácsi, zsolnai), angol és más külföldi legjobb minőségit és
őszi téli

minden irányban kifogom elégíthetni.

legújabb mintájú sz." 
szebb menő igényeké

k ** ** Mfk , l iM ^ m ^ ^ ^ ^ ^ ^
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SZUPERFOSZFÁTOT,
Stassfurti binitot Stassfurlikálitrágyasót
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v

szavatolt 12.4% tiszta káli 
kénsavas káli tartalommá
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KO VAS AVAS KÁLIT (dohanytragyazasra) továbbá 
mindennemű egyéb miitrágyaféléket, azonkívül
RéZgállCOt 99 ) elismert kitűnő minőségben legolcsóbban

„HUNGÁRIA“ műtrágya, kénsav és vegyi ipar részvénytársaság
Budapest, V. Fürdö-utca 8.
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Oelice Minden hirdetés felesleges, a dohányzó 
egyszer veszi és többé mást nem szíhat.

$̂ leg-jolo“b -veulódi francia.
I SZIVARKAPAPIR ÉS SZIVARKAHÜVELY. i

Husz.i- István kön wiry<-indája Nvitrán.
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MÉRET LAJOS
■sz('(l(‘. melyei Nyíl nu negye közgyiiltW-ii 19(15. évi október 

lio —()-áu a nemzeti ellenállás kérdésélten tail oil.
Nagy méltóságú Főispán Fr!
Te Liu teles Megyei Káizgt/ülés !

Harminc év óta veszem ki részem 
e zöld asztal mellett a vármegye köz­
gyűléseinek eletekül, és e <!(I é'\ óta 
soha sem volt az ország politikai 
helyzete annyira komor, aggodalmas 
és elszomorító, mint épen most.

•‘>11 év óta sokszor lett vita tár­
gyává e teremben is azon közjogi 
viszony, mely Magyarországot Ausz­
triához köti. s mely a mostani politi­
kai izgalmaknak, viszályoknak és 
keserűségeknek, az indulatok és szen­
vedélyek hullámveréseinek, valamint 
az alkotmány veszélybe sodortatásá­
nak egyedüli forrása, ámde valódi 
I>elértékére nézve sohasem állottak 
rendelkezésünkre azon adatok, bizo­
nyítékok és tapasztalatok, melyeket 
a folyó ev politikai eseményei tártak 
és tárnak elénk.

Mennyi reménynyel, mennyi lel­
kesedéssel kötötte meg I teák Ferenc 
lsi'w-ben Ausztriával a kiegyezést, 
mely mint politikai siker az 181)7. 
evi XII. törvényezikkben nyert ki­
fejezést,

s milyen szívós kitartással támadta 
a kiegyezést, mint politikai hibát, az 
akkori balpárt!

A Deák párt s utóbb a szabad­
elvű párt a mérsékelt ellenzékkel 
együtt váltig állították, hogy a köz­
jogi kiegyezés legbiztosabb alapja az 
ország megvagyonosodásának és egv 
önálló magyar nemzeti állam kiépí­
tésének. Ezzel szemben az egész bal­
pari s illetve a függetlenségi párt azt 
állította, hogy az Ausztriával kötött 
közjogi kiegyezés mellett az ország 
vagyoni felvirágzásáról s egy önálló 
magyar nemzeti állam kiépítéséről 
szó sem lehet!

Ez a vita sokak előtt elméletileg 
eldöntve máig sincsen, de a közjogi 
helyzet gyakorlati eredményei azt 
mutálják, hogy az ország megvagyo- 
nosodása helyett mindenfelől az el­
szegényedés és eladósodás terhei me- 
redeznek felénk, egy önálló magyar 1 
nemzeti állam kiépítése helyeit pedig j 
mindenfelől azon kérdés visszhang- ! 
zik : _Régi dicsőségeink, hol késel az j 
é.jji homályban?" Es ha azt kérdi-- ; 
zeni, vájjon miért késik e dicsőség J 
az éjji homályban, csak azt felelhe­
tem rá, azért, mert az Ausztriával kö­
tött kiegyezésben a nemzet csalódott s 
érdekei benne azért nem bírtak kellő 
biztosítékkal, mert annak megkötésé­
nél a szerződő felek szándékai nem 
voltak egyenlően tiszták és őszinték. !

Nézzük csak l'raim! mi volt a

közjogi kiegyezésnél Ausztria részé­
ről az ok, s Magyarország részéről a 
szándék V

lsÖl). évi július hó .‘5-án a porosz 
hadsereg Küniggriitznél tönkre verte 
az osztrák hadsereget, megfutamította 
s üldözőbe vette olyannyira, liogv 
már július li-án Pozsony alatt a Virág­
völgyben portyáztak a porosz kato­
nák és szabadon vonulhattak volna 
be egyfelől a poroszok győzelmén 
csöppet sem kesergő Magyarországba, 
másfelől a poroszok győzelmén halálra 
szeppent, Ausztriának fővárosába. 
Pécsbe. Es akkor megismétlődött azon 
történelmi helyzet, mely .Mária-Teré­
zia és I. Ferenc uralkodása alatt már 
lejátszódott.

Mikor az ellenség tünkre verte 
Ausztria hadsereget, porig alázta te­
kintélyét. megnyirbálta a kétfejű sas 
nagyhatalmi röpködésének szárnyait, 
megrecsegtette a trónt, s lehetővé tette 
Ausztriának felbomlását, akkor min­
dig a magyarok erejének, a magya­
rok nagylelkűségének, a magyarok 
a h lozat készségének s k irály hűségé- 

, nek kellett megmenteni Ausztriának 
trónját es fennállását. Így történt meg, 
hogy Mária-Terézia alatt a Karok és 
Rendek Pozsonyban elmondották a 
...Moriamurpro rege nostro.. .--t s Isim­
ben elutasították az Európa-verő I. 
Napóleonnak kiáltványba foglalt azon 
felhívását, melyben a magyaroknak 
szabad király választást s országuk­
nak önállóságot és függetlenséget 
ígért. 8 vájjon miképen nyilatkozott 
meg Ausztria részéről a hálaV Mária- 
Terézia után következett 1. József 
fejedelemnek önkényes uralkodása, 
aki halálos ágyán vonta vissza tör­
vényszegő s alkotmány ti pró rendele­
téit, 1. Ferenc pedig még Ki éven át í 
mulasztotta el az országgyűlés egy be­
hívását, melyen Magyarország sércl- j 
mei orvoslandók voltak. S így járt 
el Ausztria az IStiT-diki kiegyezés í 
után is. Megakasztotta Magyarország i 
mindazon jogainak érvényesítését, 
melyeket az a kiegyezésben biztosi- j 
toltaknnk vélt és már annak első 
pillanatától kezdve nem volt őszinte, 
minek kétségtelen bizonyítékául szol­
gál azon tény, hogy saját törvény- 
könyvébe- a kiegyezés szövegét a 
magyar törvény szövegétől eltérően 
iktatta be.

Eátjuk ekkép t. közgyűlés, hogy 
az Í8b7-iki kiegyezésnél a mérleg 
egyik csészéjében Vlisztria részéről 
a kényszerhelyzet, a leveretés utáni 
kimerültség, s a megmenekülés óhaja 
feküdt, inig a másik csészében Ma­
gyarország a nemzeti akarat érvénye­

sülését helyezte el. Ez. a nemzeti aka- 
1 at az. a mely engem még a mostani 
politikai helyzetben is megnyugtatni 
s aggodalmaimat eloszlatni' képes, 
mert hazánk történelméből azt látom, 
hogy a mit a magyar nemzet erősen 
akart, azt még mindig keresztül is 
vitte! Ennek a nemzeti akaratnak ér- 

j venyesiilesc volt, hogy a magyar nem­
zet elhagyta ősi hazáját és nyugaton 
akart uj hazát szerezni. Ennek a nem­
zeti akaratnak érvényesülésé volt, 
hogy annyi ellenség között és táma­
dás dacara itt alapította meg uj honát, 
almi annyi nemzedék után meg min­
dig Jenán hazánk. A nemzeti akarat 

I érvényesülésé volt, hogy IV. Béla 
! alatt a tatárok pusztítása után uj életre 

ébresztette a hont. A nemzeti akarat 
érv eny esti lese volt. hogy a Habsbur­
gok uralkodása alatt századokon át 
ezer viszály, nyílt és alattomos táma­
dás és hatalmi erőszak dacára ezernyi 
törvénysértő kísérlet ellenére meg­
őrizte alkotmányát, lenállását és sza­
badságát !

Ezért mondom én t. közgyűlés, 
hogy most is hasztalan minden ellen­
séges kísérlet es támadás, mert a nem­
zeti akaratnak érvényesülnie kell.

A mostani politikai helyzetben a 
nemzetnek s minden hű fiának kettős 
kötelessége, bátran és őszintén nyil­
vánítani ki a nemzeti akaratot, és én 
azt reményc-ltem, hogy Nyílra vár­
megye közgyűlése a nemzeti ellent- 
allas kérdésében nem csak bátran és 
őszintén, hanem egyhangúlag is fog 
nyilatkozni.

1"! célból történt, hogy midőn teg­
napelőtt az államiéi választmányban 
a főjegyző úr az általa kidolgozott 
javaslatot felolvasta és én ezt az el­
lenzék részéről elfogadhatlannak ta­
láltam. azon indítványt tettem, küld­
jünk ki nehány tagból álló albizott­
ságot s kíséreljük meg egy olyan 
javaslatnak az összeállítását, meg­
szerkesztését, melyét a t. közgyűlés 
egyhangúlag fogadhatna el. Az ál­
lamló választmány néhány tagja erre 
hajlandó is volt. de az albizottság ki­
küldését lehetetlenné tette egyik tag­
jának azon visszautasító kijelentése, 
mely szerint itt minden kísérlet meddő 
marad, mert ezen kérdésben már t. i. 
a nemzeti ellenállás kérdésében kö­
zötte és közöttünk egy egész világ áll!

Ez a férfin Frausz István ország- 
gyűlési képviselő eir volt !

En elmélkedtem az ő mondásán, 
és azon meggyőződésre jutottam, hogy 
(’rausz István urnák teljesen igaza 
van, mert az a v ilág, a mely közöt­
tünk áll, az én szemeim előtt két részre



oszlik. Az rgv ik részeit \ all az ' ll' I.
a másikon a nappal ! Az egyik 

részen v all a sötétség. a másikon 
a v i 1 ag1 •>*-a — ■ az «*g \ ik reszón 1 ali uii 
a haszonleső önzést.

/ ' x/ in i tx11/-1 it'SZ*11 1 l\*1 I t‘111 . NZ.o-
iink ural. 11«‘ hagy ja figyelmen kivid. 
hn,r\ in nein cg v es e 111 lu*i'iii'k. hanem 
az íillamló választmánynak .javalla­
táról van -zó. é- én nem tavthatmn 
megengedhetőnek. de helyesnek - in. 
hogv 1 íven gyanúsító nyilatkozatok 
tüllélljenek es mindelle-etl'e SZ.uka11 all. 
hogy az állandó választmány .javas­
lata. Ill t d V i s III e 11 d I * 111 llell! ez.l e> e in­
here. hanem annak nagy többségre, 
ilven unidnii hiraltassek.

.1/,->•,// Az államiéi választ-
inánx a megvetlek egyik bizottsága, 
< mint il ven esii|iáil ép oly t^gy szerű 
közege. mint bármely. vagy bárki 
mii.-. ennélfogva azon kél-égtelen jo- 
Mdiiuit. hogy cgv a kiiz.Lt'viili -nek alá­
rendelt knz.ee eljárását mt'ggy oződe- 
sein szerint szahadmi bi ral hassa m.knr- 
I,hozni nem elijed nem, ni',ü' akkor se in. 
ha csakugyan hirálnám. Ámde én nem 
az államin választmáiiv .javaslatál hi- 
rallam most. hanem egyik ingjanak.
( rausz István urnák mondását, a ki 
ezen szavaiért bizonyára helyt is áll. 
Személyeket nem nevezek, személy é- 
hen sérteni senkit nem akarok, hanem 
azért hozzá teszem, hogy a kinek 
nem inge. az ne vegye magara! A 
mit ( rausz István ur mondása folytán 
a t. knzgviiles ehitt feltárni akarok, 
ez az ország politikai helyzetei«1 vo­
natkozik. melyről azt állítom, hogy 
az. én képzeletem es hitem szerint 
a transz István ur által emlit It - fel­
fogásaink között alléi v ihm. két rész­
ből áll.

Az egyik részen, az éjjel ré­
szén látom én a haszonleső ön­
zést. a lefele liaséiskodo, teliele meg­
huny ászkodó, hízelkedő es kenv lesd 
szolgalelkiiséget s a hazaliallan 
/,i I, a hazafias szdmh'L hangoztatása- 
val szépitgetö nagyravágyást.

a másik részen. a nappal ré­
szén látom az áldozatkész önzet­
lenséget. a lelelé es felfele egyaránt 
tiv ilt SZÍV ti és egyenes lelki! Iel lias- 
ságot - a hazafias célokért, hazafias 
eszközökkel hanoi éi honszeri dinét.

A sötétség lovagjaidéi! támadtak 
mindig azon gonosz tanácsadók, a 
kik nem szerették a népet, nem akar-

A gonosz tanácsadók munkája 
volt. hogy llunyady Lászlót lefejezte 
Sz.ent-(iyöirgy terén a bakó;

az ő munkájuk volt. hogy Mo­
hácsnál leszállóit a magyar biroda­
lom dii siisegeiiek napja: az ó mun­
kájuk volt. hogy Hilda varan 1->H 
esztendeig maradt kitűzve a török 
félhold s hogy annyi Imnliver arait 
kellett kivívni a vallásszabadsagot: 
az éí munkájuk volt. hogy a kuru­
cok hadainak kellett fegyverre kelni 
az alkotmányért, s az ó munka- , 
jtik utolsó határköve gyanánt vádolja 
őket a történelem itélőszéke előtt 
most is az aradi v értanuk • lolgothaja ! j 

Kllonben a világosság napfényé- j 
ben ragyognak azon honfiak, a kik | 
szerelték a népet é- a szabadságot, j 
nem adták és nem alkudtak el a nép | 
jogait a hatalomnak, m in hajoltak j
meg az 
ököl jog

tá!k a nép szabai Iságát , 111<‘LÍL!.á t o 11 á k tányolják a mi
a nemzeti aki irat érv éli V osii lés él. sőt godalmainkat é
in i*un\, ilatkoz ii'.'il . nem riadlak v nsza t itják. hazalisá:
St‘ m a tön éli V s/.e géslől és az al köt­ a miénk, adják
II) ány tiprástól . se in a 1 •selsz.üv énytől lét az által, lm
t'S az üldözéstői. sől 111'ég az ;irulás- lliéliymiiek egy
tó 1 és v érontáistól sem. csak lm gy ól­ kozása érdekéi
\ V1 gy e k busás béll ein jutalmaik at ! közvéleménye

fd is \ ettek ok ez.eket.de kort a l'sai k 
megutálták like!, az utókor meggy ül­
lőit.1, a történelem mint becsteleneket 
megbélyegezte és a magyarok igaz­
ságos Istene Ilehegesztette mindazon 
szenvedésnek és nyomornak sebeit, 
melyeket az él gonosz munkájuk 
okozott.

erőszak elolt, nem lettek az 
bérenc szolgáivá s megvédel- | 

mezték hazánk törvényeit és alkot- j 
Hiányát még akkor is. ha reájuk 
nyomor és szenvedés, rabbilincs vagy 
hős halál várt jutalmul!

Ne feledjük Li aim. hogy ezeket 
Bo< skay és Bethlen katonáinak. II. 
Rákócz.v lA-renc kurucainak és Kos­
suth Lajos félisteneinek dicsőíti a 
történelem és a nemzet! Kzeknek bár 
parányd. de méltó utódai akarnak 
lenni mindazok, akik most és itt a 
v ármegy e termében is a szövetkezett 
alkotmány védő ellenzék álláspontját 
helyeselve akarják az alkotmány ki­
játszáséira é's megdöntésére célzó tá­
madásokkal és kormányokkal szem­
ben tiltakozásukat kifejezni!

A mai szavazásnál kifog tiinni, 
Imi v Ny itranugye törvény'hatósági 
tagjai közül kik azok, a kik a nemzeti 
ellentét 1 lás kérdésében a honszeretet 
napfényénél az. alkotmány védők tábo­
rához cs atlakoznak és kik azok. akik 
a sötétség sárga feketelelkű lovagjai­
nak. a gonosz tanácsadóknak párt­
jára állanak.

Kz az oka annak, hogy az ál­
landó választmánynak külsőleg ügye­
sen megfogalmazott, de belső tartal­
mára nézve hurkolt, ingadozó, sőt 
kétszínű javaslatival szemben Dr. 
Ozoray diizsef és I )v. Mezey (lyula 
barátaim javaslatait fogadom el. S 
felhívom mindazokat, akik az állandó 
v álasztmány jav aslatát kielégitőnek 
találják, vegyék ligyelemhe és mél- 

kiliigéisainkát es ag- 
s ha mint ők hangoz­
tuk nem kisebb mint

I írnek fényes tanuje- 
gv a vármegy e véle- 
hangulag megny ilat-
II it. mely az ország 
előtt határozatunkat

annál nagyobb értékre emelné, fo­
gadják el ők is az általam támoga­
tott ellenzéki javaslatokat.

lázén javaslatokban hű kifejezést 
talál azon nemzeti akarat, melyről a 
testvérim gy ék által hozzánk intézet 
átiratokból meggyőződünk és mely­
hez csatlakozni hazalias kötelessé­

günk. hacsak hazánk alkotmány áról, 
mely az ország ezredéves fenállásá- 
nak törvényekkel és királyi hitleve­
lekkel megerősített alapja, lemondani, 
Ausztria tartományává süllyedni nem 
akarunk.

Iázt a mostani politikai helyzetet 
egy oly példával világítom meg. me­
lyet Shakespeare a „\ eleneei kalmár 
eimű szindarabjából veszek.

Antonio a dúsgazdag nagylelkű 
Velencei kalmár, jótállást vállalt va­
gyontalan barátján Bassainoért, azon 
:t( N HI darab arany erejéig, melyet ez 
Shy loek-tól a velencei uzsorástól vett 
köicsön. Antoniónak nagy vagyont 
képviselő hajói mind a tengeren vi­
torláztak s ezért az uzsorás kévéséit«1 
az egyszerű jótállást. Antonio pedig 
azzal kínálta meg, hogy vagyonán 
kivid jótáll még testével is, és ha a 

,‘flHKI darab arany lejáratkor nem fi- 
zettettnék ki pontosan, feljogosította 
Shylockot, vágjon ki testéből egy 
font husi.

Shy lock nagy irigy«1 és ellensége 
volt Antonionak. mert ez a kereske­
dőknek gyakran kamat nélkül is 
adott kölcsönöket, a mi által rontotta 
az uzsorásnak üzleteit és kincsgyiij- 
teset.

Shy lock Írásbeli kötv ény t vett 
Antóniától. A lizetési határidő lejárt, 
Antonio összes vitorlásai hajótörést 
szenvedtek s ezzel ő is v agyontalanná 
lett és Így lejáratkor a ÖIHHI darab 
aranyat lefizetni nem bírta. Az uzso­
rás beperelte Antóniát és a velencei 
bíróság a dogé elnöklete alatt kimon­
dotta Ítéletében azt. hogy Shylock 
jogosítva van Antonionak élő testéből 
egy font húst kivágni.

Az uzsorás nagy örömmel fogadta 
az Ítéletet s a magával hozott kést 
élesre fenve készült kivágni a köt- 
levél,szerinti ellenértéket.

Ámde« ekkor a biró* ekkép szo­
lalt meg: „Schylock. megállj!“ dogod 
van ezen élő embernek testéből egy 
font húst kivágni, de a kötvényben 
arról, hogy Antonionak vérét onta­
nod is szabad, említés távi* nincsen. 
Ha tehát embertelen munkád közben 
Autóménak akárcsak egy csepp vé­
rét is ontanád, vagyonúddal és fejeddel 
liza-tnél érette! Vigyázz! Vagyonúddal 
és életeddel játszol!

Magyarország Shy loekja Ausz­
tria! Az lstí7-iki közjogi kiegyezés­
ben Magyarország önállóságának és 
függődet 1 ségé nők kiv á gásá t akarta 
magának biztosítani. Vigyázzon! mert 
ha Magyarország vérét is akarná 
ontani, mely élctfontartó vérrel alkot­
mányunkban bírunk, vagyonával és 
fejével, vagyis fenállásával játszik !

A nemzeti akaratnak a szövet­
kezett alkotmány védő «dh-nzék állás­
pontja és a képv iselő ház 1ÍHIÖ. jún. 
-1-iki, szept. lö-iki és okt. lll-iki ha­
tározatai szerinti nyilvánítását és ér­
vényesülését kiváltva fogdtam el I >r. 
(fzoray József és Mezey (lyula javas­
latait s egyúttal beterjesztem a név­
szerinti szavazást kérő iveket.
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